
例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 

者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

11/央17 （月） 坂本イク子、島谷、水渡、松本、湯川 ね
中 公 民 館 5 

12/ 1 （月） 岩田、島谷、湯川 京
中央公民館 3 

12/ 7 （月） ~t 倶ザメン ホフ祭 豊中 ｛！， ：野克・仲了山野敏夫 1 国重注・純了会的場勝英

丈2駅前南会館
延命恵美子。近藤ハマl 大塚穎三 吹川φ ｛！，：藤守男 ｛／，；々 木安了＼大畑賀代子。
沼間有史 伸戸・朱恵明 雫塚・ 藤本律了浅川手｜｜了1阪;Ii:京都美 ?ill刊・岩間｝

日700円 力日藤木久保同 目忘年会のみ！品谷川中一斉西尾松本l 湯川。忘年会11名 25 

12/ 15 （月） ね駅前北会館 久保回、島谷、田中一喜、山本、湯川
1700円 5 

12/22 （月） 定駅前南会館 Tiu Toskana Septembro 107頁 の 15行｜｜～
1200円 ? 

例 会 予 定 2003年12月 h 、15北、 22南、 29

2004年 1月呂、 12、19、」6 2月 2、 9総会＊、 16、23*
3月 1、8＊、 15＊ふ、 22、29* 4月 5＊、 12＊、 19＊、 26*

立毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（包072-754－臼2卯

含 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日な ど） 
3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで、公民館が使えません。

行 事 予 定 12月7R（円） 北摂ザメンホフ祭 13:30(1時｜川場）～17:00会費：田O円店名
池出駅前南会館（阪急池同駅南側2階陪橋渡る）

・懇親会 17:00童夢（駅北京、郵便！寸の裏）4000円llfr
2加4千戸
l月17（よ）KLEG委員会 2月9円（月）総会 3月加（よ）KLEG委員会 27・28（上円）棚卸し
4月17（土）KLEG委員会
6}-J 12,13（土日）第52阿関西大会：立命館大学びわこ・くさつキャンパス（滋賀県草津市）
7H第89日l世界エスペラント大会（中同・北京）

10凡22～24（金土日）第91同日木エスペ ラン ト大会（愛知県犬111市）
2加5年 第92同日木エスペラン卜大会（横浜市）

;rJ4阿アジアエスペラント大会（ネパール）
第90日l世界エスペラント大会（リトア二ア・ピリ二ュス）

2加6年6凡日木エスペラント運動100周年（『エスペ ラン トU木前辞典」発行チ定）
;fJ91 [al世界エスペ ラン ト大会（ブイ レンツェ・イ タ 1）ア）

2加『年第92阿世界エスペラ ン 卜大会（横浜に招致）

IIV htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田況のけ会誌AoroL¥胤ー 1anuaro
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La Organo de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪3

2月9日（月）池田エスペラント会総会計細即片号に

北摂ザメンホフ祭を聞きました。
2003年12月7（日） 13:30(1時開場）～17:00 会費：500円25名
池出駅前南会館（阪急池出駅南側2階降橋渡る）
み；の運搬：持田、湯川｜、本の点検：田中、本屋：加藤本、l

西尾、会計：加藤木、お茶とお%子：松木司会：鳥谷
13:30佐野寛・山野敏夫 「ノ＼ 叩おろし」大合唱
13:45習中（佐野高）「エスペラント休験」
14:05木の紹介

豊 中 大 塚 穎 三（エロ シェンコ lumokaj ombro）、
池田島谷岡~（ Tiu Toskana Septembroイ ンター

ネットラジオとテレビ）、
並巾佐野寛（広瀬香苗「エスペラ ン ト散策記J) 

14:35 ~j 塚（藤本律子、浅田かずこ ） ・吹田（佐藤守男
来譜）・神戸（朱刺J) La I Iejmlo~o （ふるさと）、第九の内びの歌の 歌唱指 導

14:50山野敏夫「小坂賞受賞のコ二スベラ シ ト読よげソフト （ESVl'AP）についてJ
（インス トール用CD R0).1をl枚100円で配布）

15:00休憩（50分）
15:50閲阿大会のケープルテレビでの放送紹介（吹出。佐厳守男ビデオ持参）
16:05池田狂己「仏師 Statumetiisto」（島谷剛、持田好兼）

・懇話J会： 17:00輩夢（駅北東、郵便局の裏） 40伺I'J、11名

Cu vi konas stereo-gramon?[54) SIMATANI Taki凶

風船蔓肉、うせんかずらよわ種は、
直径5ミリ弱の黒い種で、ハート

型の白斑があります。 目鼻を
つけるとお猿さんの顔にな ります

4砂会員の川村市郎さんが11月17日94歳で眠るよ うに逝去されました0

+;i_:会員の中野重夫さんが11月に逝去されま した。
I ht to：／／阿wwombat. za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシ ト会誌；Aoro 双幻4-ianuaro I I 



Ni11 !b11!bi!l11tic(1）交換日記 7
YUKW A(2003.10.6) 

Mi certe diri出 alvi, ~e mi d~ziras kanti en E日perantojapanan kanton“En-ka". 
a Fngvo al e~peranto fiujn ka~t~jn La 

La 17-a tago de oktobro U sona prezidento Busu venos al japapio. Oni supozas, 
ke li postulos multege ぬ kapitalopor rekonstruo de Irako. Cu la cefministro 
KOIZU:vII diros belegan vorton Ne ? Li probable ne havos tian kuragon, cu ne? 

Nu, la日tatempe, mi fojfo e vidas mult司nhomojn, kiuj rajdas sur faldebla biciklo 
au malrapide supreniras deklivon per motorbiciklo. Kiam mi antaue ap紅 白nasen 
sovagbirdo一klubo,ciam iu persono venis per faldebla biciklo. Krom pri sovagbirdo, 
lia gusto estas banigi en publika banejo. Po日tkiam fini立asob日enribirdojn，日unrojeal 
la heimo li banigas en la publika banejo, kaj同jpost bani立o,li ~uas trinki glason da 
biero. Tiu, kiu posedas faldebalan bic1klon, povas agi en vasta sfero. Mi pensas, ke 
la biciklo esta出 pli以）napor sano. 

IWATA(2003.10.20) 
Trinkad? post bani会oestas ankau por mi unu el grandaj《ojoj. E!'l la momento, 

kiam mi trinkas la unuan glason, mi trovas min esti en paradjzo. Tiam mi dankas 
miajn gepatrojn _sro tio ke ili naskis min kiel drinkulo. Ciu sezono, pmtempo, 
somero, autuno kaj vin仕o,donas al drinkulo agrablan tempon por trinki en gojo. 

Lau mia vidpunkto Usono arbi仕ekomencis la militon en Irako. Tia kaprico de 
Usono kauzis, kauzas kaj kauzos mal.ordigojn en la mondo. Tial mi .pensas, ke estas 
senhonta, ke la prezidento Rusu 'riz1tos man landon por postuli mufte da mono por 
rekonstrui Irakon. Usono mem de住uisIrakon, do, Usono mem devas rekons仕uitiun 
landon. Se Japanio rifuzos, tiun postulon de Usono, kio okazos? Tio, kio okazos, 
estas tre interesa卯 rmi. Cu mia penso estas dangera kaj senrespondeca? 

Antau cio Usono antausupozis, ke tiu milito povas facile finigi, resume, la falo de 
Sadam regimo signifas fini会onde tiu milito. Sed la realo trompas la atendq,n de 
Usono. La militmortintoj post la milito estas pli granda ol dum la milito. じula 
militmortintoj post la milito? Tiu nelo耳iaesprimo mon廿asveran situacion en Irako. 
:¥1i rememoras, ke Sovietio malsukces1s en Af ganio. Tiam Sovietio sukcesis fail la 
regadon de re立oen Afganio, kaj multaj homoJ rigardis, ke gerilo por rezistadi ne 
povos sukcesi pro terena formo de A句anio,car Afganio ne havas立angalonkiel 
Vjetnamio. Sed post 10 jaroj la armeo de Sovietio estis forpelita de popoloj de 
Afganio. Cu ankau Usono sekvos Smrietion tiaman? Kiam tio okazβs? Post 10 jaroj? 

III htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Aoro:nJ4-1anuaro 

La baloto de deputitoj okazis en la 9 a de novemb~o. Kiu partio farigos 
registar・apartio per la baloto? La cefministro KOIZU¥11 ka1 lq reprezentanto KA¥J 
de la unua opozicia partio ambau apelis sian politikon nof!!atan ＂ ~fa り ife s tc( , ki~ c el~ s 
solvi problemojn kiel krizo. Se ili ne povos plen 
aspektas bela, iha apelo tute ne havas valoron. 

Nuna Japanio estas vere freneza. La interezo estas nula, kaj pri la estonta 
pensio garantias neniu. La japana ekonomio ankorau ne povas eligi el la infero. La 
uolitikisfo a肱rocigasal malnova sistemo k司gardassian grundon与mgranda fervoro. 
Cu adhero1 koruptajo k司jsenutila uzo de impasto ekstermigos? Cu la politikisto, kiu 
kondukos Japanion al justa direkto, ekzistos? Hedaurinde, nun ni ne hava白 lapartion 
kaj kandidaton por konfidi nian estontecon. Sed la baloto estas nia rajto kaj devo. 

SUIT0(2003.11.ll) 
Ju amikino en ¥1uro-maCi de Ikeda telef;mis al mi en septembro. Si diris 

kun g9jo, Legu la novelon de Rei )JAKANISI. La titolo ~stas tern teru・・ ・teru 
tern・・・' mi forgesis gin, kaj mi demandis en librovendejo， 五iantitolon havas la 
novelon. kiun NH K -:-TY broadkastos de oktobro？” La liQrovendisto de Kioto-
:'v1aruzeri respondis，“Ci一tiee足tas
est礼詰 la originalo de la dramo." :¥1i pagis 1238 enojn por tiu novelo posformita serio 
de Sinco. K司miellegis Ciujn volumojn en unu nokto. I〕ela jaro 1974会is1980 mi 
lo会isen :Vlasumi-co de Ikeda. Post la traleεo mi ciumatene televidas la dramon 
kun karmemoro. 

Ci-foje mi devq_s skribi la funebran informon. Fine venis la tago, ke mia 
bopatrino forpasis. Si en hospitalo mo抗isen la 13-a de septembro. En la frua 
!Jlateno日onisla telefono de la hospitalo. La flegistino diris, ・・Est前 grava日ituacio.
Sia spirado haltas. Venu al la hospitalo rapip_e. Cirkau 40 minutoj poste, mi estis 
kun si. Sia spirado dauris仕ema 'orte dank' al la artefarita spirada masino. )Je nur 
siaj infanoj sed ankau. siaj fratoj kunvenis kaj adiauis sin. l〕etiam mi est.as tre 
okupita. Diversaj buda1staJ ceremonioj da也is,dafuas kaj dafuos probable. Kvankam 
mi estis tiel廿eokupita, mi tamen povis partopreni en La 90 a Japana Kongrso, ki~ 
okazis en la 12-a de oktobro, en Kameoka. Tiu mallonga partopreno doms al mi 
bonan humoron. 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 

者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

12/22 （月） ね駅前南会館 岩田、島谷、湯川
1200円 3 

1 /19 （月） Tiu Toskana Septembro 110頁の卜から 6行｜｜～ 定
中央公民館

例 会 予 定 2004年 1月 s、ル 19、26 2月 2、 9総会、 16、23
3月 1、8＊、 15＊ふ、 22、29* 4月 5＊、 12＊、 19＊、 26*

塁毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（君。72-754-6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定
加 4午 l月17（上）KLEG委員会 2月9R（月）総会

3月20（上）KLEG委員会 27・28（上円）棚卸し

4月17（上）KLEG委員会

6月12,13（上円）第52回関バ大会：立命館大学

びわこ・くさつキャンパス（滋門県草津市）

7月第89回世採エスペラント大会（北京）

10月22～24（令上円）第91回円本エスペラ ント

大会（愛知県火山市）

2005住 第92日円本エスペラント大会（横浜市）

第4回アジアエスペラント大会（ネパール）

第90回世界エスペラント大会

（リ トア二ア・ビリ二ュス）

2006年6)--j U木エスペラント運動100周年

（『エスペラン 卜日木耕辞典」 先行予定）

第91同世界エスペラント大会

（イタリア ・ブイレンツェ）

2007年 第92同世界エスペラン卜大会

（横浜に招致）

南石橋小学校の『石橋』の前で、

エスペラント版「？也回の昔ぱなし」を

広げる川村市郎さ ん→ 3頁に追悼記事

IIV htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田況のけ会誌Aoro2004-februaro 
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z

2月9日（月）池田エスペラント会総会
Partoprenu en la generala kunveno 

2004年度の池田エスペラント会総会を、 2月 9日（月）午後 6時半か ら
池田市中央公民館で開催します。是非ご参加ください。都合で参加されない方は同封
の委任状はがきを 1月末日までにご返送ください。近況など もお書き添えいただくと
ありがたく思います。議事は、以下のとおりです。

。会計決算（加藤木）、活動報舎（島谷）
O予算（加藤木）
0役員改選（今年も留任？）
O今年の活動計画

－講習会
・遠足
・20 0 7年の横浜世界大会に向けて会話の練習を
．その他

＊川村市郎さんの形見分けに本を頂きました。当日希望の方にお譲 りします。

Cu vi konas stereo-gramon?[55) S/MATANI Ta.担 割

茶宰 TeCambro 茶宰 TeCambro

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田況のけ会誌Aoro 2004-februaro I I 





例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

1／央19 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、湯川 政
中 公 民 館 4 

1 /26 （月） 講師が（非鳥）インフルエンザになったので、お休みしました。
中央公民館 日司o(nebirda）炉開 dela 凶 dantoni ne kunvenis. 

2/2 （月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、田中一喜、湯川 Cュ
中央公民館 6 

2／央9公（月）
総会［役員改選、予算・決算などJ10名＋委任6名 ね岩田、加藤木、久保田、坂本イク子、島谷、水渡、回中一喜、中 民館
松本十真穂、湯川 10 

2/16 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、松本、湯川 京
中央公民館 Tiu Toskana Septembro 117耳の下から 5行目～ u 

例 会 予 定 2004年 2月 2、9総会、 16、23 3月1、捕、 15北、 22＊、 29*
4月 5＊、 12*、19＊、 26* ら月小 10＊、 17＊、 24＊、 31* 6月 7*、14＊、 21*、28*
7月 5＊、 12＊、 19、26* 8月 2*、9＊、 16、23＊、 30* 9月 6＊、 13＊、 20、27*

10月 4＊、 11、18＊、 25* 11月 1＊、 8＊、 15＊、 22*、29*12月 6*、13＊、 20＊、 27

E毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮O川 日 刊 川 ）
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み慨はど）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定 別件
2)-J 9 u例 ）総会 3片12～14（企士 U）公民間ふれあい作品展10時～5時（U曜は3時）

3丹羽（上）KLEG委員会 27・28（上円）棚卸し 4月17（上）KLEG委員会
8月1～3（十日祝）第37l!tiエスペラント セミ ナー嵐山2004（埼玉県嵐山［ら んさん］困n
6}112,13（ート U)W52回関西大会：¥r.命館大学びわこ・くさつキャンパス（滋賀県草津巾）
7 J-J 24～31（土～土）第89阿世界エスペラント大会（中同・北京）

10月22～24（令上円）第91回H本エスペラ ント大会（愛知県火山市）
2005年 第92lr1J日本エスペラント大会植浜市）

第4阿アジアエスペラント大会（ネパール）
第90団世界エスペラン卜大会（リトアニア・ビリ二ュス）

2006 年第 9~lr1J 日本エスペラント大会（岡山）
6片山木エスペラント運動100周年（『エスペラント U木前辞典』発行千店）
第91団世界エスペラ ン卜大会（フィレンツ ェ・ イタ 1）ア）

2007年 第92lr1J世界エスペラ ン卜大会（横浜に糾致）

大内室さん電訂番号追加干573-5730106枚方市長尾台1-19-18n072-858-7743 
IIV htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田況のけ会誌Aoro 2001← marto 
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La Organo de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪3
2月9日（月）総会を開きました

2004年度の池田エスペラント会総会を、池田市中央公民館で開きま した。
。会計決算（加藤木）、活動報告（島谷。 II・ IIlページ） 0予貰（加藤木） 0役員改選i留任1

0今年の活動計画．・講習会・遠足・2007年の横浜世界大会に向けて会話の練習を
＊川村市郎さんの形見分けの本32冊を総会参加者に持ち帰っていただきま した。

池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会2003年 決 算2004年 予 算 会計：加藤木
2003年決算 2004年予算

く収入〉会費収入 150,400円 135,000円 （正23名、準1名）
講習会収入 （）円 15,000円
本売り 上げ 3,000円 6,000円（狂言集）
寄付金 1,000円 O円
;flj，息 34円 （ ） 円
事業収入 O円 O円
雑収入 2,692円 0円

合計 157,126円 156,0（〕（）円
く支出〉連盟会費 80,500円 72,000円

学会会費 6,400円 6,400円
講習会費 （）円 10,000円
展示会費 600円 5,000円
八pro発行費 1,323円 ら，000円
広報費 （）円 10,000円
事務消耗品費 1,306円 3,000円
通信費 24,490円 25,000円
振替手数料 900円 1,000円
雑費 1,079円 3,600円
例会費 15,000円 15,000円

合計 130,998円 156,000円
く差し引き計〉 26 128円 O円
く財産状況＞2003年1月現金・預金など 713,159円； 12月 739,287円

狂言集在庫149冊
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池田エスペラント会2003年活動報告
く総括〉
例会の平均出席人数は5.12人（2002年は6.12人）と減少した。年初jの会員は27名（ 1卜会会員

26、準会員1）。問中通和さん林シゲミさん 2003年末までに退会。J11村市郎さんllH逝
去。新年の会員数は24'.fr（正会員23、準会員 1）となった。 新年の会員：赤阪俊一、岩
田好兼、上村押了、大西肇、加藤本みずえ、川越ユリ、岐田陪波、久保田再台、坂
木イク子、島谷岡lj、水渡篤子、同代真サ、問中.f.:：，、中間半子、ぷ井町j子、 ;j（井栴
之、阿尾務、松出洋チ（本）、松本香代、的場祐て子、森X／功、山本語一、潟川幸洋、
占田ミナ
2003年の講習会は1!R料、入門とも実施しなかった。
関内大会のG司aVespero,Zamenhof祭でエスペラン卜訳狂青を上演した。

（附了Akonito，仏師Statu-metiisto）田中一喜が林閣学校の組織委員をするなど各大会
で会員が参加・活躍した。
公民館ふれあい作品展（3月）、池出文化デー(11月）にパネルを民示した。
機関誌LaAprnは島谷編集で定期刊行できた。
KLEG委員会出席（西尾，鳥谷，n中1/18,315,4,19,518( u ),7/19,9 20,1115,117,3120,41の

く例会〉
毎週月曜日、午後611H半～創｜午半、輪：読 ・会話。池田中央公民館。4月 ・11月等は池田

駅前北会飢（310，切4,417，も包8,1215）、油川駅前｜十！会前（313,317, 3131, 4, 21, 12 22) 

輪読： Tiutoskarni septembro(2002年9月～）凶数41凶。のべ210人参加。ギ均5.12人

月 司 数 平 均 月 回 数 平 均 月 回 数 平 均
1 3 5.0 4 3 6.3 7 3 4.7 
2 4 7.0 5 3 4.7 8 3 5.7 
3 5 5.2 6 5 4.4 9 4 4.8 

個人別出席回数（敬称時一他の部分も）
氏 名 目l数 氏 名 阿 数 氏 名 同 数 氏 名 目l数

品 科 剛 41 出巾一喜 16 岐出穂波 5 7.J<渡鰭チ 1 
湯川幸汗 40 久保田再合 15 西 尾 務 4 松本頁秀 1 
宕同釘兼 38 的場祐子 10 加藤木みずえ2
坂本イクチ 29 松本香代 7 山本毒ー 1 

この他に、準備作業や行事にのみ参加した会員もあるO

＜主な活動〉
2()(〕3年 l月18（上）KLEG委員会。
2月3（月）池田エスペラント会総会（9名＋委任状7名）決算予算、活動報手号、役員改選

（会長 ・総務：島谷剛、 会1i1・:1m藤木みずえ、企I由i：西尾務、湯川半洋、 広報：
岩H好兼、姉一妹都市：出巾ー喜、活動計画（遠足）

3月15（十j阻，EG安員会 29・30（十日）棚卸し 4月19（十j阻，EG委員会
26U（水） 『Nemezo断罪への航海」 ホームページ内で連載開始

4月6（円）遠足（名塩→廃線跡→武出尾）l 4T! （池出9、市塚l、京都2)
5月18（円）KLEG委員会 1時半～（会計P活問方針，KLEG賞，町史学金など）
8月31～6月l(＋日）第51囚l関西エスペラン卜大会（固有l（放学博物館・ Hサンパレス）

267 人池同から岩川加藤木，岐阿久 t~m 坂木イク子高谷， m 代真 '7 ，問中ー点一，
阿尾，j易｝｜｜（株会員： k出洋チ）。在需『附寸こAkonito』’

6月21日（セ）Movado発送子伝い
7片山士）KLEG委員会

26～8月以上～上）第88回世界エスペラント大会（スウェーデン・エーテボ 1))
9月13日～15日（十日祝）第34l!tiエスペラン卜林間学校（和歌山県美里町、未来塾）

1 7 （水）ベトナムの Nga （ニャー） さ んと 話す会（ Nguy~n Thanh >Jga さ んが 池 m~t 高校
に雌木律示、佐々木幸雄と ;K校）

20（十：）KLEG委員会
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21(日）14時～15時池同文化デ一説明会（コミュ二ティセンター）
10月11～13（上 H祝）第90団H本エス ペラン 卜大会（亀岡。 参加者1143人）

26（日）展示パネル作成、骨根、世田好兼、坂本イク子、湯川｜幸洋、島谷剛。
llJ-J l～3（土日祝）第14同池同文化デー（10時～4時、コミュ二テ ィセ ンター干563-0058

池出可I栄本町9ーl,fi'072マ515983，池出駅北へ徒歩10分）
日（十j阻，EG委員会

12)-J 7( u）北限ザメンホブ祭午後1:30～5時会費：5001'J池町駅前｜十j会的。
参加：池出7タr（岩出（本）加牒木（合計｝，坂本イ，島谷同巾；本）阿尽 松本，湯JI[（本）），
吹田4，宮中9，宝塚3，神戸（1），他la十25名。池田は在日町ム師』悲親会：並：夢
川Tl町、 11名（油同は久保同を含め7名け

2004年 1月17（十）KLEG委員会 2月9（月）池田エスペラント会総会
3Hl2～14（企土 U）公民館ふれあい作品展 10時～5時（日曜は3時まで）

20（上）KLEG委員会 27・28（上円）棚卸し
4月17（十令KLEG委員会 勺んざん

5Hl～3（土山兜）第37阿エスペラントセミナー嵐1I12004（埼玉県嵐山町）
6月12・日（上Fl）第52回間同エスペラン卜大会立命館大学びわと・くさつキャ ンパス）
7月24～31（十～十）第89lr1J世界エスペラン卜大会（中国・北京）
10)-J 22～24（企土日）沼91同日木エスペラ ン 卜大会（愛知町犬｜｜｜「甘）

2005年ー第92団H本工スベラント大会（横浜市）第4回アジアエス ペラント大会（ネパール）
第90lr1J世界エスペラン卜大会＇（1）ト アニア ・ビリ二ュス）

2006年 第93岡山木エスペラ ン 卜大会（岡｜ ｜｜）
6月円本エスペラ ン ト運劫100周年（『エスペラント 円本語辞典』発行予定）
第91lr1J世界エスペラン卜大会フィレン ツェ・イタリア）

2007年 第92同世界エスペラント大会（横浜に招致）

委任状 6名（敬称日行）：大囚堕『会の行事に出席できませんが、 LaA oもLaMovadoも
読ませていただいておりますO どちらも紙而が読みやすくなり 、来し く読ませて い

長以 t~~± 誌で匂；話器加者間 b~~ 伊丹ちも 町長 留~~~
るたびに変えられるため）J.中間半子 『風却 をひきましたが、予防注射のおかげで
10円程かかりま したが軒くてすみ、ホ ッとしています』，上村智壬 的場祐チ 『寒 い
ですが、情さんおj心気ですか？いつもMovadoktp.お送り卜さいま してどうも ありが
とうございます。』．大阪中央ν27消印．西尾務「総会は、残念ながら 欠席 し、議事を
議長に委任します。近出：l岐中で元気に過ごしています。勉強と特許の仕事に追われ
ています。エスペラントはほとんど触れてません。E見新しい会員 を増やす努力を

” できる範同でぜひお願いしますO J , Macuda joko 'Karaj Erianoj: Pardonpetas pro 
mia neceesto okupi立asankorau pri instruado ciulunde en la vespero. Esperante 
al vi prosperon kai de vi pli viglan a又;idon.”

Cu l，ゲ konasstereoでgramon?iβ勾 湖 周M 厄＊esi

五月雨の

降のとしてや

光堂

Cesis pluvi nun; 

Sur Ora la Kapelo 

Bril;is maja sun’！ 
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例 会 等 の 出 席 者 （ あ い う え おJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi. Traduki ka.i Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

TIU TOSKANA SEPTEMBR0(2002/9/30～） 計

2／央16 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、松本、湯川 政
中 公 民 館 5 

2/23 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、松本＋真穂、湯川 Cュ
中央公民館 7 

3I1 （月） 岩田、久保回、坂本イク子、島谷、水渡、田中一喜、 Cュ
中央公民館 松本十真穂 8 

3/8 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、 7.k渡、田中一喜、松本＋真穂、 ね
駅前南1600円 湯川 8 

3/15 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、水I度、松本、湯川 京
駅前北1700円 Tiu Toskana Septembro 128耳の下から 2行目～ 6 

例 会 予 定 2004年 3月1、捕、 15北、 22南、 29北 4月以、 12*、19＊、 26*
5月 3、10＊、 17＊、 24＊、 31* 6月 7＊、 14＊、 21＊、 28* 7月 fi＊、 12＊、 19、26*
8月 2＊、 9＊、 16、23＊、 30* 9月 6＊、 13＊、 20、27* 10月 4＊、 11、18＊、 25*

11月 1＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29*12月 6＊、 13＊、 20＊、 27

立毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（君。72-75←6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定 却 O 昨日却（士） oK 回 G 委員会訂・お（士 U ）棚卸し ~H17 （土） KLEG 委員会
5月1～3（上円祝）第37日エスペラントセミナー嵐山2004（.崎玉県嵐山［らんざん］町）

10（月）無不詰門会
6H 12,13（士 U）第52何関西大会・立命館大学びわこ ・くさつキャ ンパス（滋賀県草津巾）
7月24～31（よ～上）第89回世採エスペラント大会（巾囚・北京） ／ 

10月泣～24（令土日｛第9l凶円本工スペラ ント大会i愛知県犬山市） （↑的場祐子さんは
2凶 昨 第9幻日本エスペラン卜大会（横浜市） 、 ドたのしいゆうべ」で

第4阿アジアエスペラント大会（ネパール） ~ーラ スを歌う予定
第90団世界エスペラン卜大会（リトアニア・ピリ二ュス）、

2006年 第9;llr1J日本エスペラン卜大会（岡山）
6凡山木エスペラント運動100周年（『エスペラント U木前辞典』
第91団世界エスペラン卜大会（フィレンツェ・イタ 1）ア）

2007年 第92凶世界エスペラン卜λ会（横浜に糾致）
団代真弓さんから葉書『2月16日に娘（みずほ）が生まれましたの＼ 斗
現在実家で、じじ、ばばと3人がかりで子育て中です。
5月頃、枚方に転居の予定。住所が決まったら連絡します。』

IIV htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田況のけ会誌Aoro

N~r 。 11~~ura

AJP:rill~ 2tHJ4 
強行： ~~rm 温乱~~岨

La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替：00930-5-34655
、高齢解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解雇鱒解説

『国際語エスペラント無料講習会』
日時： 2004年5月10日（月）午後6時半～8時半

会場：池田市中央公民館（阪急宝塚線池田駅下車、北東へ5分）

主催：池回エスペ ラント会

内容：エスペラントの入門と歴史、今年の世界大会（北京）に参加しよ う！

問い合わせ： 072-751-1752（島谷）。当日参加可。

お知り合いの方、職場の方に、ご案内ください。また、せっかく参加 された方 も、

参加者が少ないと不安になるものです。会員の方もサク ラで参加 してくださ い。

来月から『LaZamenhof-stratoJl輪読
例会で輪読している『TiuToskana Septembro.Jlは、まもなく読了です。4H中頃か

ら『LaZamenhof← strato』RomanDobrzyriski著， 2003年， 288頁（2400門く らい）を読み始

めます。エスペラントの創始占ザメンホフの孫の『小さな主子様』 のIL1r代、一転して

ゲ、ットーでの生活、 絶滅収容
Cu vi konas stereo-.qramon ?[56) 

<::! 所へ送 られる直前に脱山、
3ルIATANI

Takesi ザレスキという偽名で過 ごし

た青春と抵抗運動－ 解放後

コンク リート技術者になり 、

本州四回架橋の指導に 円木に

も来た『孫』本人が、波乱の

人生を詰る。 U木市への翻訳

も進むア；著を輪読 します。
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机 b’＂ fl. fl .. ~fl JI l~l 11 RJJJ11 trJ11 f!J!ll/11@1~ rs；交換日記 8
I W  A T  Ac2004.L19) 

Felican Novjaron! Ankau ci-jare bonvolu gvidi min, kaj kune kun mi 
partoprenu en divesaj festoj de nia lingvo. 

Dum la ferioj de la novjaro enuo kun pesimismo Regis min, kaj nun ankorau 
regas. Nun vagas tra la mondo teruraj malsanoj, BSE, SARS kaj influenco de 
kokino. De kie tiuj malsanoj devenas? Homoj estas tie! fierac乱j,ke iii !au sia 
deziro povas fari cion ajn en la mondo. Cu ni estas punitaj pro tia fieraco? 
うJaturoestas pli multe supera ol hom?j, malgrau disvolvi会ode science，とune? 

Por eligi min el tia pesimismo mi mavas la korpon konkrete, ekzemple, ordigi 
en la cambro. Sed eligi min estas malf acile. Mi kredas, ke mi certe eligos min 
en festeno kun vi post semajna kunveno. 

Y U K A W Ac2似 2.2)
l〕ela novjaro mi komenci日 lemimanier叩 pぽ manipulipersonan komputil叩，

kaj por la lernado mi aligis al klascambro por komencantoj. Kiam mi laboris en 
la kompanio, mi povis skribi dokumenton per vortoprocedilo, sed mi ne povis 
memorigi al mi kompletan funkcion de persona komputilo. Gi estas interesa， 同d
m司okulojestas lacaj. Baldaii mi silente enmetos en via persona komputilo mian 
e-mesa会on. De nun mi demandos vin pri malfacilajoj de diversaj aferoj de 
komputilo. Mi petas ke吋 instruumin kiel pri Esperanto. 

IWATA(2cゆ4.2別
La influenco, kiu mortigas kokinon, fine mortigis a出 品 homojn. Jumalo raportis, 

ke en Vjetnamio kelkaj homoj mortis pro ci tiu influenco. La instituto en Usono 
analigis la malsanon "Hispania mah叩 numo”， kiuterurigis homojn de la jaro 1918 
立1s19191, ke tiu malsano estas aliformigo de ci tiu influenco. Se tio estas vera, 
baldaii ci tiu influenco facile kaj certe atakos nin. Lau la onidiro kvin cent 
miliono da homoj povos esti infektitaj. Kiel ni defendos? >Jun estas nur unu 
rimedo, ke oni forbruligas kokinojn, ki吋 estisinfektita de ci tiu influenco. Ja, nun 
estas kiel en milito, en kiu oni ciam povas esti mortigita. Kiel mi vivu en tia 
plene terura tempo? Kun tia pripenso mi pasigis tempon varmigiante min ce 
“kotacu”． 

Y U K A  W Ac2004.2.16) 
¥1i estas portebla telefono. Kiam mi naski立isen tiu ci mondo, mi ne havis 

nur infanan kapablon. Mia apero surprizis diversajn homojn kaj nun mia kono 
estas rica kiel de doktoro klaso. >Jun oni会oje utiligas min de infanoj gis 
maljunuloj. 

Nu, mi demandas vin, kian komunikan metodon uzis homoj en malnova tem卯？
Ti吋甘ovissignalf司jron,kurieron, ur会antelegramon(Una Den) kaj alvokan telefonon. 
Cu avo uzis min? Ne, avo pensas malg司eke publika telefono rapide malaperas 
en urbo. Tiu avo estas Yukawa. 
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S A K A M  O T 0(20042+sl 
Mi spektis la filmon“Batalanto >Jimo” とitiu filmo estas komikaja filmo de 

Walt Disney. Rakonto esta白 tie!: Nimo estas eta fiso kaj 吋 1~ s kun sia patro en 
suda maro. Iun tagon Nimo estis kaptita de sipo. Oni Iasis >Jimo-n viva en la 
akvaro de Aiistraria dentisto. La patro vojagis lon乞ek司finfinesavis Nimo-n. 

¥1iaj nepoj jam spektis tiun filmon kaj larmis. Ankau mi emociiか porgi同
mi estas felica komunikigante la rakonton kun ili. 

SUIT0(2004.2.19l 
En la antaiihieraiia mateno, kiel kutime, mi vizitis la hospitalon por totala 

ekzameno. La hospitalo lokas t陀 proksimade la stcidomo Tenmmabasi de Keihan-
linio. Mi nun ankoraii ne scias la rezulton, car la hospitalo post kelkaj tagoj 
sendc孤立inper letero al mi. 

En la ta伊 lezode tiu tago, mi ha1ris ankoraii unu ekzamenon de 1ririnaj kanceroj, 
de la dua horn. Do, mi havis mallongan liberan tempon. Unue, mi viziis la 
restoracion en la 12-a etago. Post trinko de bario, mi mangis udonon, k司prola 
trinko gi estis malbongu則 . La pejべago,kiun mi rigardis en la restoracio, estis tre 
bela. Sajnis al mi, ke la kastelo Osaka levi会usen kampo de um e a rb ~ リ ・ Kaj por 
perdi tempon, mi promenis sur la strato. La Matsuzakaya vendis立iajn lastaj n 
disponajn komercajojn. "En la 5-a de majo la magazeno fermi良川” diris la 
vendistino kun malgoja vizago. ¥1i marsis sur la strato antaii la oficejo de Osaka 
gubemio, konstruata Osaka Polica departmento, la altlemejo Ootemae k司NHK.
En la 1-a etago de >J HK, publika brodkasto es tis daiiranta. La ti to lo de la 
programero estis“Grutto Kansai’＼ 

Mi trovis ke nun Osaka estas bela kontraii mia malnova impreso. Cirkaii la 
j却 下 1968mi laboris kiel skretario en Osaka kaj iradis al >Jakanosima ciutage. 
Tiam la stacidomo Osaka estis nigra kaj malpura. I Iodiaii Osaka havas multajn 
grandajn belajn kaj altajn konstruajojn. Kaj pro tio mi deziras denove viziti la 
garandan ener語anurbon 0白aka.

IWATAc主治4.2.23)
Oportunaj iloj inundas en la nuna mondo. Ekzemple, nun preskaii ciuj portas 

en pc治oau sako telefonon. Dank、altiu telefono, cie ajn li au si estas, oni facile 
povas komuniki al Ii au si. Kiam oni trafa白 akcidenton,certe tiu Ci telefono utilas. 
Sed mi ne satas gin, car mi amas solecon. Sajnas al mi, ke tiu, kiu portas 
telefonon, estas kvazaii kormorano. Ekzemple mult勾krimulojestis k叩 titajpro 
memorajo de tiu telefono. 

Estas mia ideala vivo, ke mi kase vivas kun private会ojoen kvieta loko. Sed 
nuna mi ne estas permesita, precipe en la laborejo ciutage apera日 novajtaskoj. En 
tia situacio helpanto por mi estas nur ferio. En tio mi povas pasigi tempon 
liberiginte de la mondo. 
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池田エスペラント会干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
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『国際語エスペラント無料講習会』
日時： 2004年5月10日（月）午後6時半～8時半

会場：池田市中央公民館（阪急宝塚線池田駅下車、北東へ5分）

主催：池回エスペラント会

内容：エスペラントの入門と歴史、今年の世界大会（北京）に参加 しよう！

問い合わせ： 072-751-1752（島谷）。当日参加可。

お知り合いの方、車車場の方に、ご案内ください。また、せっかく参加 された方 も、

参加者が少ないと不安になるものです。会員の方もサク ラで参加 して ください。

『Laz.amenhof-strato』輪読、ご参加を！
4月12円から『LaZamenhof-strata~ Roman I〕obrzyriski著， 2伺3午， 288良（2400円）を読

んでいます。エスペラントの創始者ザメンホフの係の『小さな王子様」の時代、 車ぶ
してゲッ卜ーでの生活、絶滅収容所へ送られる直胡に脱出、ザレスキと いう偽名で過
ごした青春と抵抗運動…解放後コ ンク リー卜技術者になり、木川｜四国架橋の指導に
U木にも来た『t系』木人が、波乱の人生を詰る。 U木市への翻訳も進む名告を輪読し
ます。 [3山に 『輪読の友』】

La Kaste/o en 
Litovio 
2005年の
世界大会

4立、リトワ
二アのヴィル

ニ ス で 関 か れ ま す0

2泊4← maio I I 

SIMA TANIτ'8ki笛 i

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esp巳ranto／池田工｝.＇＼，］シト会誌Apro

池田市広報に載ります↓・国際語エスペラント無料講習会－vs月十日午後6時半18時半マ中央公民館V島谷さん（11・112）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

La Zamenhof-strato(2004/4/12～） 計

3 /22 （月） 岩田、島谷、水？度、湯川 政
駅前南 1200円 4 

3/29 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、松本、湯川 京
駅前北1700円 u 

4/ 5 （月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、水渡、田中一喜、湯川 丈2
駅前南 1200円 7 

4/12 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、水？度、湯川 ね
駅前北1700円 5 

4/19 （月） La Zamenhof-strata 7頁9行｜｜～ 定
駅前南 1200円 ? 

例会等の出席者（あいうえおJll質）

例 会 予 定 2004年 4月浦、 12北、 19南円、 26北
6月 7、14＊、 21、28* 7月5、12＊、 19、26
9月 6、13＊、初、 27 10月 4＊、 11、18＊、 25*

12月 6＊、 13＊、 20＊、 27

立毎週月曜日午後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（君。72-75←6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行 事 予 定 却叫午 4H17（士）KLEG委員会
5月1～3（上円祝）第37日エスペラ ン トセミナー嵐山2004（埼玉県嵐山［ら んざん］町）

10（月）無料詰予司会 16日（日）KLEG委員会111.￥半～
6H 12,13（士 U）第52何関西大会・立命館大学びわこ・くさつキャンパス（滋賀県草津巾）
7月17R（上）KLEG委員会 24～31（上～上）第89回世界エスペラント大会（中国・北京）
9月4R（土）KLEG委員会（但当：点都・和歌山）
9月18～20（十日祝）第36凶エスペラン卜林間学校（利｜耳：山県美里町未来宿）

10凡16日（土） La Mo刊出発送作業手伝い2時～
10月22～24（令上円）第91回H本工スペラント大会（愛知県火山市）
11月20日（十：）KLEG委員会
加05年 lH15U （土）KLEG委員会 3凡19U（土）KLEG委員会 3H26U（土）27日（ U）棚卸し
4月16円（上）KLEG委員会（議長古記先送作業手伝い：池出）1時半～
第92凶日本エスペラン卜大会｛横浜市）第4凶アジアエスペラン卜大会（ネパール）
第 53 同関西大会百 ~t;r, ）第 90 阿世界エスペラント大会（リトア二ア・ピリ二ュス）

2006年 第93団円本大会（岡山）第91回世界エスペラン卜大会（フィレンツェ）
2007年 第92凶世界エス ペラン 卜λ会（横浜に糾致）

http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro

3、10、17、24＊、 31*
2、9＊、 16、23、3（〕＊
1＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29*

ら月
8月

11月

Cu vi konas stereo-gramon?[57) 
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LA ZAMENHOF-STRATO輪読の友
Roman l〕obr可 nski著， 20031f,288氏 2400円

p.s ENKONDUKO導入 （パlJ29Q3柏月、 LC Zaleski-Zamenhof) 
ezamenhof-strato：ワルシャワのザメンホフ通り 9番地には、かつて、 Ludoviko 
Zamenhofが住んでいま した。息チのアダム、その妻のワ ンダが同じ場所に、50守ー後
戦後再建された8番地に孫の私が主と娘たちと共にit：んでいました。

ドイ ツ占領下でも ZAMENIIOI'という行先友不のついた巾A電が走っていましたO

今は ESPERANTOと表示された、エスペラシト辿り行きのパスが辿っています。
．暗黒の1942年～1943年にザメンホフ通りを通って、数十万のユダ、ヤ人が Treblinka
絶滅収容所へ送られましたO Zamenhofの娘 Zofiaと Lidiaも、そ して奇跡的に引き
返した私も、その道をi追ったのです。
．ザメンホフが唱えた理想の道である Zamenhof-stratoが人類を寛容、理解、友愛へ
と導くことを望みます。戦争の絶え閣ない世界を、多 くの民族の協調へと導き、 多
様性が惜しみの岡山でなく、もっとも貴重な共辿の世かさ となる とと を。

2004牛 島 谷 剛

p.7 fWT6UPAROLO序丈
(fX←耳、著者 RomanDobrzVJisldの向い［斜線部｝ヒ Lut的 nrikoKristoforoもale：蛍1

Zamenhofの答え、が交互に繰り返されます。）
．教授、あなたの最よの成功は何ですか？

相父であり、孫であること で、す。
・祖父、 LudovikaZamenhofに比べて、あなたの名が LudoVI7wKnstoforo 
Zalesld Zamenhofと倍も長いのは、なぜですか。

盲目の運命が複数の経歴を書き、伺度も人格を変えさせたからで、すO 私は最初の
人牛ーではポーランド人 Ludwikでした。 1939守のド イツ占領当）＂］は私にダピデの 皐を
付け（2番｜｜の人生）、その後で・ゲッ トーへ追放しました。
•t.1 也の名前で？

frは同じです。むしろその名前の故に（追放されたの）です。 2午後、私は身を隠
し、新 しい名前、 KrzvsztofZaleskiを採用しました。生き残るために転生 したので
す。（3番目の人生）新“しい身分証明書は私を約ー年若くし Lorn却 を出生地と しまし
た。 ゲッ卜ーの壁の外で再びポーラ ンド人になりました。それは安全を保障しない
けれど、死ぬ方訟を選ぶことは可能になりました。路上で捕まって（誰かが）－：： イツr1i
制にほ抗した）共同責任で射殺されることも、向分の意思で批抗運動に参劃した り、
ユダヤ人を助けたりして牛命の危険を国すと ともできま した。 壁の巾の人々は火葬
の煙突以外の選択肢がなかったのです。私はザレスキを演じたのではなく、ザレス
キになり、占領下の他のポーラ ン ド人と迎命 を共にしたのです。 U中は工場で問
き、夜は秘密の会合、新しい友達、独学、抵抗運劫0

．一二つの名前の融会はいつ起きたのですか？
ドイツの占組が終わって、私は LudovikoZamenhofを生き返らせ られました。で

も Kristoforoχaleskiを殺す間企Iがあるで しょうか。両方とも私ですo Zaleskiは
Zamenhofの命を救いました。 ZamenhofがZaleskiを忘れていいで しょう か。
・だからあなたは二人を合成して Ludo11北oKristoforo Zaleski Zamenlwfとしたので
すね？

多様性の巾の統ーが私の人牛訓です。それは他者の町〔重とも芹いなおせます。そ
れは私の経験の結果です。フランスに長く作んでだ今もその考えに私は忠実です。
・どこで名前を修正したのですか？

私が従えたのは LornsChristopheの部分です。フラ ンス人は誰も Krzysztofを発
音できないからです。フランスで私は人止の半分以上を過ごしました。私の職昨は
この同に結びついて、 多くの友達がいます。これが私の最後の転生でした。私はパ
リとワルシャワを等しく私の町と感じています。
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Ma Bab17ado⑬〉交鞍も誌、
日JKAWA(2004.3.8) 
Enigmo ludo(Nazonazo) 

Demando: Kiam iu ebriiganta mastro de fisvendejo iris al fisbazaro por provizo de 
fisoj・ Vendistojde tiu vazaro al}etis sur lian korpon fisojn. Kiuj estis tiuj fisoj? 

Respondo: Ti吋 estissalumo(sake), Sanko(same), moruo（泊四） k司karpo(koi).

I¥Y,{¥ T A(2004.3.15) 
ρ！羽 tele吋disla pro.grameron "La aktorino 川（）町九1icuko:¥1i nun forpasi en 

felico.’？ En la japana lmgvo ne estas lq_ vorto "granda aktoro”， sed estas granda 
aktorino”， cu ne? Si nun estas 83-jaraga(Sajnas al mi, ke si estas cirkau 60-jaraga.), 
kaj ankor泊 nuuJudas. Kaj si estas fame kon~ta precipe pro ti＜λke si ludis la 
rolon de HAJASI Humiko pli ol 1700 fojojn. Sia amato HIGASIJAMA )Jorijuki 
estas bela k吋juna,kaj dank al li eirkau si ofte venas kelkaj_ belaj junuloj. La 
amo inter si K勾Ii"'0e estas kasita k司preterpasa. Ja, en la羽 VO]a同句 gravak司
bela estas amo. Sia vivo ins住uasnm. 

)JAGASIMA Sigeo, la direktanto de la basbala teamo de la olimpikoj, kiuj 
okazos ei-jare en Grekio, enhospitali立ispro infarkto de la cerbo. En televizia 
dissendo kaj en jurnalo eiutag-e oni raportas pri lia stato de la malsano. Li estas 
par japanoj tie! granda, ke orn traktas Jin par Tennoa au eefministro. 

Pro U吋 dupersonoj mi povis kompreni, kian personon subtenas la popoloj. 

Antau Cirkau 50 jaraj, 
La kunludantoj estis 

Mi supozas, ke si 

沢 民AWA(2004.3.22) 
¥1ia memora pri la aktrino ¥10RI Micuko estas kiel jene: 

si ludis en la televizia programero titolita《 Suearaka-sainn. 
DA~MARU, RAJ¥ET.fO, fuzita Makoto, Siraki Minoru, k.t.p. 
pems multe en s1a ， ~vo. 

sed mi adoris giajn 
¥1i esperas, ke la ba品日ロ

direktanto NAGASHv1A rapide reakiros sian巴anon.

IW A TA(2004. ？. ~~ 9) 
En la 20 a de Ci monato mi kun mia edzino spektis la teatrajon de BA)JI〕OU

Tamasaburo en la teatro Minami→za. La teatro ¥1inami← za estis plenigita de liaj 
favorantoj. Mi k司jmia edzino unuafoje spektis lian ludon. Sajnis al mi, ke lia 
ludo preskaii estis perfektigita. Dum Ii piediris sur la sceneja pasejo I Ianamiei, li 
neniel movigus siajn manajn k司piedajnkvazau li estus日urrirnena kanvejero. しia
ludo estis por utila. ¥Ii ekzercacfas min en Cina batalarto Tajgiejuan pli ol 20 jarojn, 
kaj fine lastatempe mi povis kompreni, kiel mi devas movigi la korpon. Komence 
eiuj maviga日 sinnur per siaj manoj kaj pied侃 sed ti~maniere ani absalute ne 
b~vas montri sian M 】nal 凶 amik〔

atalartisto. 
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪読・会話 出

席
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

La Zamenhof-strato(2004/4/12～） 計

4/19 （月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、的場、湯川 ~ 駅前南 1200円 6 

4/26 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川
Cュ

駅前北1700円 u 

5 /10 （月） 無料講習会 ~ 中央公民館 岩田、坂本イク子、島谷、松本、的場、湯川 6 

5／央17 （月） La Zamenhof strato 15良下から 7行 目 ～ 定
中 公 民 館 ワ

例会予定 2004年 5月 3、10、17、24、31 6月 7、14、21、28
7月 5、12、19、26 8月 2、9＊、 16、23、30* 9月 6、13＊、 20、27

10月 4＊、 11、18＊、 25*11月 1＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29* 12月 6＊、 13＊、 20＊、 27

2005年 1月 ぁ 10、17＊、 24＊、 31* 2月 7総会＊、 14＊、 21＊、 28*
3月 7*、14＊、 21、28* 4月 4＊、 11＊、 18＊、 25* 5月2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30*
6月 6＊、 13＊、 20＊、 27*7月 4＊、 11＊、 18、25* 8月1＊、 8＊、 15、22＊、 29*

富 毎 週 月 曜 日 午 後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮072-75←6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

2006年 第93Lr!J日本大会（阿山）第91凶叶界エスペラント六会（フィレンツヱ）
2川7年 第92f01世界エスペラント大会（横浜に招致）

IIV http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／ 池田況のけ会誌Aoro 2004← iunio 
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z

A均 bab1lado(l0）交換 BBi己10

沢 民AWA （ ~004.4.12) 
La homo pasas en sia vivo kun granda sako en sia brusto kaj dorso. En sako 

hendata de homa brusto malfor刷 dealia persono叫 splene, k司ensako sur 
oma dorso nropraj malfortajoj estas multe. La dors’ ’I on oni ne povas vidi per 

siaj okuloj. Car la brust在 日akoantau la okuloj esta白 okulfrapa,oni Ciam vidas tiun 
sakon. Resume, malfortajoj de alia persono facile eniras en h。kulojnde la homo. 
Senkonscie malforta}oj de alia persono efikas al agoj kaj kondutoj de la homo. Kaj 
kom atemo al malfor旭川 dealia persono estingigus iam. 

De tempo al tempo mi tenas la deziron en la koro, ke mi metu sur la dorson 
s池on pendantan de la brusto. 

IWATA(2004ι19) 
Kio okazas en la mondo de Sumoo, japana凶 dicialukto-konkurso? La sumoisto 

jo~ozumo Asasorju(_ la plej superJ rango de sumoisto) nun estas la plej forta, ear li 
Ci Jare fari~s eamp10no ne nur en la komenca tumio, kiu okazis ~n la januaro，日ed
ankau en la printempa turnio, kiu okazis en la marto. )Jun li daure ga nis matcojn 
pli ol 30. Sed iuj riproeas lin, ke liaj kondutoj ekster konkurso ne konvenas al 
iokozuno. Malgrau tia riproco 1i daure gajnis mate句nkaj probable gajnos. 

Antau Cio la jokozuno devas venki en konkurso, due h en konkurso ciam devas 
sin digne, trie se malamiko uzas kian ajn ruzajon li devas batali senruze. Se la 
ideala bildo de la jokozino esta白 tiel,la sumoisto Asasorju konvenas al tia bildo. 
Estas negra＼司 kielli kondutas ekster konkurso. Iuj, ki吋 riproeasla sumoiston 
Asasoriu, estas kaptitaj de la formaleco. Kiu estas allo只itade malforta sumoisto? 

Cu vi konas stereo-gramon ?[58) SIMA，－，釧 iTaf(j倒
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Provincano：乱恒 estasloganto de provinco 

kaj Annami. Mi ap征 tenasal la skolo 

de Annami. 

Provincano: Mi ja scias la skolon! Cu 

vi havas statuon jam elf：紅itan?

Metiisto: Ne, mi ne havas! Sed mi 

faros lau via postulo. 
malproksima. Prosperas budhismo kaj 

ovincano: :¥1i komprenis vin. 
mi konstruis oran kauelon kun kennai 

,- " sta加onvi proponas? 
flank吋.En gi ankorau ne lo立asBudho. 

Metiisto: Antau cio diru al mi, kiom 
:'v1i iru al Kioto k司acetustatuon ... Ha, 

mi jam atinεis la cefurbon. Metiiston 

Kian 

granda estas via kapelo? 

Provincano: K vadrato kun kennaj flankoj. 
mi ne konas. Mi voku: Statuon acetos. 

’ Metiisto: En tiu okazo mi proponu al vi 
Budhon mi acetos! 

:'v1etiisto: Mi estas fripono en Kioto. :'v1i 

neniam estis diligenta kaj ne povis 

吋vtenimin. Tial mi vestis min kiel 

bonzo. Mi provu Ciun司nsancon 

porε司ni felicon. Jen pro寸ncano

volas aceti budhanan sta加on. Mi iru 

k司位。mpulin. Bonan tagon, Sinjoro! 

Kion吋 kriaslailte en la strato? 

Provincano: :Vli estas provincano l司
volas aceti statuon. Car mi konas 

neniun metiiston, mi vokas tiel. 

:'v1etiisto: Kiel bonsanca寸 estasl

Provincano: Kial mi estas bonsanca? 

:'v1etiisto: Vi volas aceti statuon l司 vi

estas tre bonsanca renkonti min ci 

tie. 

ド rm~ncano: Kial bonsanca renkonti ＼ ~n? 

:V1e凶sto:Mi ja estas metiisto, kiu faras 

budhanan statuon. 

ドrmnncano:Vere bonsanca mi estas. 

Al kiu skolo ¥n do apartenas? 

うv1etiisto:Estas Skoloj Unkei, Tankei 

statuon tiel grandan kiel mi. 

Provincano: Certe estas deca出 grandeco

kiel vi. 

Metiisto: Kiun budhon vi volas havi kiel 

statuon? 

Provincano: I包uestas bona? 

Metiisto: Raganon mi faru por vi. 

Provincano: Kian aspekton havas tiu 

budho? 

Metiisto: Ci tian! (mienas kolera) 

Provincano: IIo, ve! 

timigos la infanojnl 

alian budhon. 

Metiisto: Konsentite! Mi faru :¥1anjusron, 

kiu gardos vin en vivo k司postmondo.

Provincano: Ha, tiu bodisatvo tre placis 

Tia terura budho 

:¥1i petas fari 

al mi. Kiom mi pa釦1al 吋 porla 

statuo? 

Metiisto: Volu pagi dek mil hikiojn. 

任。吋ncano:Mi pagos sen marcando. 

Kiam立iestos preta? 

Metiisto: A.lmenail dek jarojn吋 devos

a ten di. 
III htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Aoro ま闘士五lo

Provincano: Ne! Tiel longe mi ne kvankam gustas la grandeco, la manoj 

povos atendi. tamen ne estas bonaj. :¥1i petu 

:¥1etiisto: Tiuok沼 emorgaii mi donos al reformi ilin. II司，：＼1ajstro!(reiras) 

vi la statuon. M: Momenton!(demetas maskon k kt江出）

Provincano: Kial tiel diferencas la tern凹 Provincano:Kvankam 立ustasla grnndeco, 

por fari statuon? 

:¥1etiisto: IIo, prava demando. いnge

vi devos atendi, se mi sola cizos la 

tuton. Mallonge, se miaj multaj 

disciploj kunlaboros. Unu Cizos la 

kapon, la alia faros manojn kaj la tria 

pretigos plisojn de la robo. Ciu n mi 

kungluos kaj vi havos statuon. 

Provincano: Mi bone komprenis vin. Kie 

estas via logejo? 

:¥1etiisto: Certe vi ne konas la lokon. 

Volu veni al la dorsa kapelo de Inaba. 

Provincano: Tie mi ricevos la statuon. 

Gis la revidol 

Provincano: Mi e日peras,ke jam la statuo 

estas preta. :'v1i iru senhaste. 

:'v1etiisto: Ho, Prmincano, bonvenonl . 
ホKioto:japana malnova cefurbo. 

Prmincano: Bonan tagon! Cu jam preta? 
*Unkei(?-1123), Tankei(1173-1Z::渇，） k司

:¥1etiisto: Morgaii ni revidosl 

Provincano: Konsentite! 

:¥1etiisto: :¥1i sukcesis gajni mendon de 

statuo. Mi tamen neniam cizis ec 

dentopikilon. Kiel mi faru? I Ia, 

mi havas bonan ideonl Mi iru kun 

masko de budho. Post la pago mi 

kaptu sancon forkuri! 

la manoj de la statuo tamen ne placas 

al mi. :¥1i petus reformi ilin. 

Metiisto: Nenia problemo! Antaii ol gluo 

malmoligos, mi povos reformi ... (nekase 

irns k revenas)Volu iri k司vidi!(kuras)

Provincano: (irns)IIej, Majstrol(reiras) 

Metiisto: Momenton! (kuras) 

Provincano: Gi kvazaii almozpetas. Volu 

reformi ankoraiifoje. 

Metiisto: Mi komprenis vin... (iras k司
reiras) Volu iri kaj vidi.(kuras) 

Provincano: （凶 s) Ankoraii malbonajl 

Majstro!(reiras) iii ne placas al mil 

Metiisto: (kuras)Mi komprenis vin ... (irns 

同 reirns)Volu iri kaj vidi.(kurns) 

Provincano: Ankoraii malbonajl :¥1i vidas! 

:¥1i estis trompita de la metiisto kun 

masko. Majstrol(reirns)Ili ne placas al 

mil Tuj venu kaj reformu gin.(kuras) 

Metiisto: Mi komprenis vin.(kuras. flanke 

surmetas la maskon) Volu iri k司vidi. 

Provincano: Vi estas la metiisto! Kia 

kanajlol Mi ne pardonos vinl 

*kenno: japana longunuo, 1,818 metroj. 

:'v1etiisto: Jes, la statuo estas preta. Tie 
Annami: skulptistoj de sama skolo en 

en pajla mato. Volu iri kaj吋di.(stel廿乱巴
la epoko Kamakura. Tankei estas filo 

kaj surmetas maskon de Ksitigarbo) 
de Unkei; Annami(Kaikei) estas disciplo 

Provincano: Do mi irひsk引 札dos... Ho, 
I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌品ro Z胤 iunio I I I I 
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池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
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JEI広報部長野村忠綱さんからのメ←ルの要旨を掲載します ：

日本エスペラント学会への入会の勧め
日本エスペラント学会 (JapanaEspcranlo-InsliluLoニJEI)の会員にな りましょ う。

O年 ll回機関誌LaRevuo Orienta （副題：エスペ ラン ト）無料配布、 加入時には
一回限 り有効なJEI取 り扱い図書の10%劃引券のほか、 今年にかぎ り ：
1. 美しい宣伝冊子 「国際語エスペラントへの相待」、

2. La Revuo OrientalOOO号特別記念号（2004年6月号。

O新会員紹介者には入会者一人当た り2500円を上限とする、
10引二あたる図書割引券が贈与されます。

02006年は日本エスペラント運動100周年。 2007年横浜で世界エスペラント大会を
聞くために努力中です。一緒になって、これら二つの事 業を推進しましょう。
そのためにもぜひJEIの会員になってください。

口財団法人日本エスペラント学会：〒 1620042 東京都新宿区早稲田町 123 
電話： 03-3203-4581 FAX: 03 3203-4582 電子メール： je i駐 日 .biglobe. ne. jp 

Cu vi konas stereo-.qramon ?[59) 
S/MATANI Ta.担 割

普通号の約4倍の頁数）
会員種別 ごとの会費の

出
席
者
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

口は／
場

日
町
会

輪読・会話
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 

La Zamenhof-strato(2004/4/12～） 

クラス

岩田、久保回、坂本イケ子、島谷、的場、湯川5 /17 （月）
中央公民館

岩田、坂本イク子、島谷、松本、的場、湯川

5 ;:31 （月）
中央公民館 岩田、坂本イク子、島谷、松本十真穂、的場、湯川

5/24 （月）
中央公民館

岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川6/7（月）
中央公民館

岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川

La Zamenhof← strato 23頁1行 日 ～

6/14 （月）
中央公民館

例会予定 2004年 6月 7、14、21、28
R月2、9＊、 16、23、30* 9月 6、13＊、却、 27

11月 1＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29* 12月 6＊、 13＊、 20＊、 27

2005年 1月 ト 10、17＊、 24＊、 31* 2月 7総会＊、 14＊、 21＊、 28*
3月 7＊、 14＊、 21、28* 4月 4＊、 11＊、 18＊、 25* 5月2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30*
6月 6＊、 13＊、 20＊、 27*7月 4＊、 11＊、 18、25* 8月1＊、 8＊、 15、22＊、 29*

立 毎 週 月 曜 日 午 後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（宮O川 日←6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み慨はど）

3月後半、 4月と 11月、 1 2月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定 2~ 年間 17U 土）乱 EG 委員会 M ～ 31( 土～土）第剖同世界一
9月4R（上）KLEG委員会（担当：京都・和歌山）
9 月 1~ ～ 20 （土円祝 ） 第 36 凶エスペラント林巴学校 （ 和歌山県美里町未来宿）

10月16日（十ー LaMovado発送作業予伝い211年～
10H22～24（企士 U）第91同 U本エスペラント大会（愛知県犬111市）
1 1月20R（よ）KLEG委員会
2005年 1月15日（十て）KLEG委員会 3月4～8（金～火）第4凶アジア工大会（ネパー

19U （ 士 ）阻 ~EG 委員会 3H26U （ 士） 27U (U）棚卸し
4月16円（上）KLEG委員会（議長，古記先送作業手伝い：池出）1時半～
7月23～30（十～七）第90凶吠界工スペラント大会（リトア二ア・ビリ二ュ ス）

31～8H7(U～ U）青年大会（ポーラ ン ド・ザコパネL
第53回閲州大会（京都）第92日 円本エスペラント大会（横浜市）

2006年 第93l0J日本大会（岡山）第91凶間界エスペラ ン ト大会（フィレンツヱ）
2加7年 第92f01世界エスペラン ト大会（横浜に招致）
IIV htto://www.wombat.za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシ ト会誌；Apro

「u 

7月
10月

5、12、19、26
4＊、 11、18＊、 25*

滋 賀 県 草津 で 閣 西 大 会
左 から 、 湯 川町 島谷 句

岩田，坂本‘久 保 田 ，水渡。
仙 の 参加 者 ：加藤木 ，的 場，
田中町西尾 （不 在 参 加）

Il 加 予IioI ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. in/esp巳ranto／池田工｝.＇＼，］シト会誌Apro加 予Iio



Nia bab1lado(ll）交換日吉己11

YUKA WA(2004.5.10) 
Ekde la 30-a de la m訂 to立isla 1-a de la aprilo mi restis en Tokio por helpi al 

nia filina familio translokigigi. Mi uzis trafikilojn de la白ubterajfen吋司 kajla linio 
JR-Jamanote. ~1i sentis oprtunecon, ear oni arangis reciproke sangon de privata 
fervojo al subteraj linioj. 

Tiam ial al mia kapo venis la penso pri la Kampako TOJOT0¥.11 Hidejosi kaj la 
Soguno TO KU GA W A  Iejasu. La trafikaj retoj de Tokio disradias al didersaj 
direktoj de la imperiestra logejo kiel centro de trafiko kaj la vojoj. Resume, la 
Soguno lejasu faris la l王vineefvojojn por defendi kontrau la malarr 
)Jome tiuj vojoj estis Tookai←doo, )Jakasen-doo, Nikoo-kaidoo kaj Oosu-kaidoo. Kaj 
li kontrolis homan pene位。nper bariero. Dume, ldam la malamikoj venis por atako 
la Kampako Hidejo§i intencis kontraui en kastelo. Li, imitante la eefurbon Kioto, 
kvardratis la urbon Oosaka. 

:Vli pensis, ke la du personaj urboplanoj donis grandan influon al nuna trafika 
reto de la urbo Tokio kaj la urbo Oosaka. 

IW AT A ~ 200 ~ .5. } 7) 
Kio povas disvolvi urbon? Anta首 eioestas necesa, ke tie deziras logi multaj 

homoj. Tio signifas, ke urbo devas esti loko, kiu povas naski m叫tajnprofitojn de 
ekonomio. 

La urbo Ikeda antaue estis vigla kaj prospera, sed nun nia町 加 perdisviglecon. 
La urbo Ikeda estis la enirejo de la urbo Oosaka por la homoj, ki吋 venas凶 la
vojo Nose de la norda regiono. Precipe en la epoko Edo, la urbo Ikeda prosperis 
kiel staplurbo. La trafika reto por cirkulado de komerca]oj nun jam sangigis. 
Tial oni nun portas komercajojn ne tra la vojo Nose, kaj la urbo Ikeda perdis 

gravecon kiel staplurbo. 

Por prosperi, urbo devすasprezenti oportunecon en ekonomia agado. En la 
epoko Kamakura, tiama registaro Kamakura-bakufu, precipe la familio Houjou Regis 
la urbojn kun haveno, kiuj 出 tasgravaj por komerci kun Cinio kaj Koreio. Mi 
konvinkigis tion, elleginte la verkojn de la historiisto AMI).)0 Josihiko（網野義彦）．
Ankau en la Militregna epoko OI〕A Nobunaga intencas antau eio regi la ur 加 ~n kun 
haveno Kusacu, Oocu kaj Sakai. Iii samurajoj bone komprenis politikojn de 
ekonomio. Kaj ankau bonzoj de Budhismo bone komprenis tion. Ekzemple, la 
bonzo Rennjo konstruis templojn en la loko, kie estas opo吋unapor trafiko. Unu 
el la urboj kiujn konstruis la bonzo Rennjo, estas la urbo Oosaka. 

Lau tia esploro pri la historio, al kiu direkto devas iri la regiono Kansajo, kiu 
nun perdis iaman i~glecon? 

III htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌品ro 2004 iulio 

日 J~ WA(2904.5.24) 
En eiu dimanea nokto, mi esperas havi plezuron spekti NIIK televizian dramon 

“Sinsengumi". :Vli scias nur la nomojn de KONDOO Isami, HIZIKATA Tosizoo 
kaj C〕KITASousi. ¥.1i estas scivolema, kiel disvolvos la rakonton la dramisto 
\.1IT 必 ~I Kooki（二谷半内）． Mi pensas, ke iii aktive agis en la last勾jarojde 
Edo-bakufu目立1mogis la Restafuo de Meizi, en la reformanta epoko. 

La novajo, ke la nigra sipo subite vizitis la havenon Uraga, renversis tiamajn 
homojn. II Naosuke fari会isla cefministro“Tairou”sub la subteno de la Soguno, 
kaj li sul〕premiskontrauulojn. Tio estis nomata“Granda infero de Ansei”. La 
registaro Edo→ bakufu pro吋日 remuldiormonerojn por reordigi la financon, kaj la 
armeon nomatan "La General G紅白ntode Kioto”igis restadi en la metropolo Kioto. 
La Soguno Josinobu mem 凶 nslogi会isal Kioto, k司tialla eefa sceno de politiko 
tran日iか dela urbo Edo al la urbo Kioto. La Soguno provis reformi sian re針mon,
sed la registaro Edo bakufu ne sukcesis pro la manko de kapablo kaj forto. Car 
la sul〕ulojde la Soguno ne povis forlasi fieron de samurajo. La malaltklasaj 
sarnurajoj de Sacuma k司Cousu,kiuj ne ha吋日目pertonde regado kaj sciojn pri 
eksterlandoj, venkis la registaron Edo bakufu, k司iiis叫｛Cesisreformon de Japanio. 
Se la nigra sipo ne i1zitis la havenon Uraga k司jla registaro Edo-bakufu dafue re思lS

nian landon gis nuntempo, kiel Japanio fa吋富山？

IWAT A(2204.5.31) 
Se la registaro Edo bakufu sukcesus reformi sian regimon, nuna Japanio certe 

fari会usalia. Se la reformo "Kou-bu-gattai”sukcesus, la japana imperiismo neniam 
naskigus. Car la imperiestro Tennoo ne povus farigi la centro de politiko. Certe 
la regist訂 okonsistus el la familio Tokugawa kaj aliaj ki吋 havasgrandan potencon 
kaj kapablon de politiko. 

La plej granda eraro de la registaro Edo bakufu estis, ke gi demandis Tennoo引

pri la problemo de la nigra sipo. Se la registaro Edo bakufu, de la komenco gis 
la fino, plenumus la taskon de la registaro, neniu problemo okazus. K司ecunu 
f司onla registaro Edo bakufu permesis, ke Tenno esprimas sian叩inionpri politiko, 
la regado de La registaro Edo bakuf u komeneigis malforti立i,car tiu fakto montris 
mankon de kapablo de la registaro. 

En tia situacio nature aperas tiuj ki吋 volasregi Japanion anstatau la nuna 
registaro. SAIGOO Takamori, kiu havis opinion, ke la batalo naskas novan regimon, 
tial neniam akceptis la proponon de la Soguno Josinobu. Kiam registaro finas ludi 
gvidan rolon, kiu ajn registaro nepre pereas. Efektive, malgrau ke tiam la 
registaro Edo七 山 由 havispliεrand an k司fortanarm eon ol la f eUdo de Sacuma 同
Cousu, la registaro Edo-bakufu malvenkis facile. じarla t・egistaroEdo-bakufu jam 
farigis unu el grandaj potencoj, kiam gi perdis gvidan rolon en la politiko pri 
eksterlandai aferoi. 

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Aoro 主ゆ4 iulio I I I I 



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場目ク、ラ＼＼ ス

輪読・会話 席出

Legi, Traduki k司Babilien Esperanto 者

La Zamenhof-strato(2004/4/12～） 
Z仁h:J 

計

6 /21 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、湯川 〔9
中央公民館 5 

6／央28 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、水？度、的場、湯川 政
中 公 民 館 6 

7 I 5 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、山本書一、湯川 まコ中央公民館 6 

7 /12 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、山本害一、湯川 京
中央公民館 6 

7／央26 （月） 定
中 公 民 館 La Zamenhof-strato 30頁卜ーから 9行｜｜～ ワ

例会予定 2004年 7月 12、酌 26 8月2、9、16>23、30 9月 6、13、20、27
10月 4＊、 11、18＊、 25*11月 l＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29* 12月 6＊、 13＊、 20＊、 27

2005年 1月 3、10、17＊、 24＊、 31* 2月 7総会＊、 14＊、 21＊、 28*
3月 7*、14＊、 21、28* 4月 4＊、 11＊、 18＊、 25* 5月2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30*
6月 6＊、 13＊、 20＊、 27*7月 4＊、 11＊、 18、25* 8月l＊、 8＊、 15、22＊、 29*

塁 毎 週 月 曜 日 午 後 6時半～ 8時半、池田市中央公民館 2階集会室（君。72-754-6299)
舎 と＊は未定。北南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み朗日など）

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。

行事予定 川2004午 7月17R（上）KLEG委員会 24～31（上～上）第89回世界大会（北京）
9月4日（十）KLEG委員会（担当・点都・和歌山）
9}118～20（十 U祝）第36日エスペラント林間学校（和歌山県美旦町未来出）

10凡16日（土） La Mo刊出発送作業手伝い2時～
10月22～24（令上円）第9旧 H本エスペラント大会（愛知県火山市）
11月20日（十：）KLEG委員会
2加5年 1}-J15日（土）KLEG委員会 3}-j4～8（金～火）第4阿アジア工大会（ネパール）

19R （上）KLEG委員会 3月26R（上）27R(Fl）棚卸し
4月16日（十）KLEG委員会（議長，需記，発送作業 T伝い：池田）1叫半～
7 }-j 23～30（土～土）第90同世界エスペラント大会（リトア二ア・ピ 1）二ユス）

31～8月7(R～円）青年大会（ポーランド・ザコパネ）
第53LriJ関西大会（ボ剖i第92LriJ日本エスペラント大会（横浜市）

2加6年 第93日1日木大会（岡｜｜｜）第91同世界エスペラント大会（ブ イレ ンツェ）
2007年 第92回世界工スベラン卜大会（横浜に招致
IIV http：よ／唖型空ombat.zaq. n~ . jp/esp巳ranto／池田工｝.＇＼，］シト会誌；Apro 2004← au即 日 わ
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La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z
LA ZAME~HOFA STRATO輪読の友 2

Roman Dobrzynski著，2003年，288頁， 2400円 2004年 島谷 岡U

．羽民
Traktato de Versajloベルサイユ条約。 1919年6月、 第一 次入；戦後、 連 合国側と ドイツ

との問に、パリの｜十I西にあるベルサイユで調印された講和条約。 ポー ラン ドなとの独 立
を合むヨ一口、ソバの国際秩序を決定したが、 1930年代のナチスの台姐によって無効 とな
った。

K vartalo ;..1uran6wム ラヌフ地限、 foch←stratoフォッホ仕J
出tratoWielkaヴィエルカ辿り・31頁
Kulturoalaco文化宵殿 ． 
Rarohdomo de la katolika pnザejode Ci可SanktulojH聖教区の教会の村 父の家
Grzy ]:iowski-placoグジボフスキ広場
parohestro ;..1arceli Godlewskiマルツェーリ・ゴドレフスキ神父
Leo Relmontoレオ・ベルモン卜 。イヲ:frなエスペラ ン ト詩人。
Ludwik Hirszf eldヒルシュフェルト Emil Dune:ern工ミール ・デ、ュンゲル ン
I Ieidelber. ハイデルベルク doktoro Weinkiperワイ ンキーパ 一博士
¥Iowa只rocfzkiノヴオグロッキ ー Jerzy Ni出ensonイェ ジ ・干セ ンソン
agnostikulo不可知論省。感覚で認識できないもの±神の存荘は論illfで きないとす る。
papo Johano PaUlo la Dua教阜ヨハネパウロ2世（1但O年生、 1978年～ローマ法主）
Pov.平kiポ ヴアズキ墓地

Cu vi konas stereo-gramon ?[60} SIMA TANI Takesi 

田代頁 けさんに

赤ちゃん誕 生

（みず ほち ゃん）

転居：
干573-0128
枚方市 津 出山手

1 44-2 
la oficejo de la oficejo de 『 』 宮 072 缶9 0174 
Japana Esperanto-linstituto Japana Esperanto Iinstituお
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人 ~a bab1lado(lZ反換日吉己12

YUKA WA(2004.6.7) 
:'v1i iris al la banko. Mia celo estis sendi mian monon al la komerc司o. Kiam 

mi enskribis la monsunon en la asi na papero, mi eraris en la sendmona cif ero. 
Tuj mi rimarkis tiun eraron. Mi T川 izontaleliniis sur la eraraj ciferoj kaj mi 
enskribis la precizajn cif erojn. Mi prezentis tiun en la giceta oficisto de Ia banko. 
Sed la ~iceta oficisto ne akceptis tiun paperon, car por korekti mi ne stampis sur 
la erar句 ciferoj. Tiam mi ne havis la 日 ig~lilon: En I.a sekvanta句go,mi p陀zenti§ 
al la banka gicet（〕 kor
ne ciam portas la sigelilon. Kiam mi retratas el la bankkajero, mi uzas la 
bani王karオon. Per Ci tiu foja日perto,mi reale自entis,ke Japanio e以前 lasigelila 
socio. Kia la procedo necesus en la eksterlandoj? 

IWAT A(2004.6.14) 
Jes, sigelilo est.as unu el plej gravaj necesajoj en la vivo de nia lando. Ankau 

mi ciutaεe uzas gin precipe en la laborado. Mi probable uzas立inpli ol cent fojojn 
en la tago. 

Sed mi iam spertis en la laborado, ke ne estas grava, cu oni stampas ail ne en 
la papero. Iam pri iu kontraktatesto, en kiu oni stampis per identiga sigelilo, unu 
el tiuj, kiuj subskribis en tiu kontraktatesto, asertis, ke Ii neniam subskrbis en tiu 
papero. Efekt!ve ci可sul〕skribojen tiu papero estas samaj kvazail unu -p~rsono 
subskribis. T1am m1 havis la opinion, ke se li per si mem ne subskrih1s, tiu 
kontraktatesto estis valida, car la 1dentiga日igeliloestis stampita en tiu papero. La 
ide~ti~ ， a sigelilo montris klare lian volon, mi pensis. Sed la advアokato-konsilan to 
klar1g1s, ke en la proceso estas la plej grava, cu li per si mem subskribis a首 ne,
ke ne e日tasgrava, cu identiga sigelilo estis stampita au ne. En la le立oe日tas
esenca punkto, cu oni povas pruvi ail ne, ke tiu persona manif es tis sian in ten con. 
Tiu okazo ig)s II?in vekigi. Deposte mi ciam atentas en mia laboro, eu tiu klare 
manifestis sian intencon au ne. Se mi ne povas kompreni la intencon de tiu 
persona, mi nepre provas konfirmi tion. 

SUIT0(2004.6.16) 
Mi esprimas mian dankon al Ciuj membroj de Ikeda rondo, er mi partoprenis en 

la 52-a阻 k en Kusa 叩， ~~j tie札 尚 北ceptismin kun varma koro kiel kutime. 
Estas tre goja, ke la ludo "Statu←Metiis白” fimgisen s 叫 ~ceso.

:¥Iun mi verku lail la ins町uode “Kompona klaso de SAKA Tadasi’＼ 

En iu vespero la tajfuno alvenis al la insulo X. La loko, kiu ricevis damagon, 
白 白 叩dapa巾， duonode la insulo. Pro la taifuno mu! 1j mortis k司aliaj刊 ndigis.
:¥le malmuftaj vundi立antajuzis radsegon. Oni trovis la afison: Personoj en la 
rndsego eniru tra ci tiu pordo, kiu malf ermi立asal eie ajn en la insulo. 

Post unu jaro oni konstruis la memormonumenton por memorigi mortintojn. 

K司10jaroj pasis rapide. Kiam oni vizitis la insulon X, antau la monumento, 
oni trovis la kaf 司 oj~ ＼陀 storaciojn, hotelojn kaj ec la preg司on. Junuloj kaj junulinoj 
trinkante kafon bぬ1listra tago. Iii vespermangante tnnkis vinon kaj malplenajn 
bo総lojnr凶 tigisen senhoma陀 storacionoktm白 e.

III htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌品ro 2004 au即 日ω｜

Nun, plue 10 jaroj pasis, la insulo X fari島1sla fame konata paradizo por 
mielvoja会o. La panoramo廿af enestro estas vasta k司romantika. La akceptisto de 
hotelo estas okupita pro tio, ke li respondas telefone kaj sendas ret-leteron al 
m叫tajdemandoj ail referencoj. En pre立ejola nova paro geed~igas antail Dio l叫 la
horo bele kantas unusone. 

La tajfuno donis intelekton kaj metodon kontrau natura dama立o. I Iodiau la 
insulo X est.as paca. Estas f elica，廿efeliga. 

YUKA WA82004.6.21) 
Japanio postulas de ni uzadon de sigelilo en Cia situacio de kompanioj kaj stataj 

au off c司吋 k.t.p.

Kiam mi laboris en la kompanio, mi spertis diversan situacion pri la sigelilo. 
Ekzemple, kiam nia kompanio komencis kun iu kompanio novan aferon, ni devis 
sciigi al tiu kompanio la sigelilon por kvintanco. Kial? Kiam mi iris al la 
adminstrejo de tiu kompanio por monkolekto, mi povis kompreni kauzon. Tiu 
kompanio fidis sigelilon pli ol homoj, ear la multaj horn司vena日 altiu k叩 1paniopar 
la monkolektado. 

Taman iu komercejo k勾niakompanio konas sin unu la alian jam de antaue. Pro 
tio ili fidis la homojn pli ol la sige ilon. Kiam mi iris al la o icejo por ricevi la 
P叩 er叩， mi仕eofte f orgesis _porti mian sigelilon. :¥1i aeetis la trivialan stampilon 
en la butiko de la of1ceJ0. Pro tio mi havis multajn trivialajn stampilojn e la 
nomo YUKAWA en la tirkesto. Nuntempe, tiama triviala stampilo multe utilas 
ricevi ajojn senditajn al mia domo. 

Se Japanio fan会ussocio, kie nur subskribo sufieas, kiel ni f訂 us・・・?

IVVAT A(200~.6 . 2 ~ ） 
じu吋 sciasau vidjs la televizian programeron titol社an“Paradizode la vivo＇’？ 

En la pro¥ramero NISIDA Tosijuki(antaue IKARIJA Cosuke) diras, ke la homoj 
bezonas p征 adizonen la vivo. Kio estas por mi paradizo? En tiu programero oni 
elsendis multe da ekzemploj, sed nur pri du ekzemploj mi konsentas, ke ili logas 
en la paradizo. La unua es泊s,ke la geedzoj eksigintaj logas en iu insulo de Seto-
uei. Iii neniam laboras. La edzo eiutage iras hoki fisojn, kaJ la edzino・ ・・mi forgesis. 
La dua est.as, ke la geedzoj en la gubemio Akita廿anslo立iga日 alOkinawa nur dum 
vin甘O Ankail ili en Okinawa nur mangas ail babilas, kaJ neniam laboras. En aliaj 
ekzemploj, ei吋 laboras. Nur ili sangis sian okupon, kaj neniel liberigis sin el 
situacio, ke ili perlaboras por sia vivo. 

Por mi paradizo signifas, ke oni ne bezonas labori kaj faras eion nur lau ~ i a 
deziro. En paradizo, kiun II?i imag 出， de~ － as ne esti horlogo kaj kalendaro. じu
est在日 enua? Se kiu havas t1an opmwn, trn ne scias, ke enuo estas por liberulo 
bela amiko. Tiu, kies amiko estas enuo, povas havigi al si propran mondon, kiun 
aliaj ne havas. Kaj gis sia morto tiu neniam malsekretos sian propran paradizon. 
Kia bela吋voestas? 

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌；Aoro 2004 a泳rusto I I I I 



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

La Zamenhof-strato(2004/4/12～） 計

8／央23 （月） 岩田、島谷、山本書一、湯川 ~ 中 公 民 館 4 

8/30 （月） 台風16号暴風管報発令（午後2時半）により例会中止。 Onialarmis R) 
中央公民館 je 2a k duono p加1.pri la tajfuno XVI kaj ni ne po叶Skunsidi. 

9/6 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、的場、山本春一、湯川 Cュ
中央公民館 7 

9／央13 （月） 坂本イク子、島谷、水渡、的場、山本書一、湯川 ね
中 公 民 館

La Zamenhof strato 9/27は42民 14行目～ 6 

例 会 予 定 2004年 9月 6、13、20、27 10月 4、 11、18、お
11月 1、8＊、 lfi、22＊、 29 12月 6・、 13＊、 20＊、 27

2005年 1月 ぁ 10、17、24、31* 2月7総会、 14＊、 21、28* 3月下、 14・、 21、28*
4月4＊、 11＊、 18＊、 25* ら月 2*、9＊、 16＊、 23＊、 30* 6月6＊、 13＊、 20＊、 27*
7月4水、 11＊、 18、25* 8月l＊、 8＊、 15、22*、29* 9月fi＊、 12＊、 19、26*

10月3＊、 10、17＊、 24＊、 31*11月7＊、 14＊、 21＊、 28* 12月5＊、 12＊、 19＊、 26

Z毎週月曜日午後6時半～8時半、池田市中央公民館2階集会室（宮072円 日 常
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 ¥¥ -... 

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行 事 予 定 9月18～20（；十日祝）第話回エスペラニ、休間学校（和歌山県美里町未来宿）
10}-J16LJ（士） La Movado発話作業す11'"'6吋 ～

10月22～24（金上 円）第91[ヨ円本エスペラ ント大云T霊知東天 山市）
10月31(日）池田エスペラント会連足（中山寺→清荒神） 9叫半中山駅前集合
11J--:13LJ～7U（祝～ 日）油川文化デ一、コミュニテ ィセンタ ー10時～4時（搬入2U乍前）
11月20R（上）KLEG委員会

2005年 1月15日（十．）阻，EG委員会
3月4～8（金～火）第4凶アジアエスペラント人；会（ネパール） 19日（セ）KLEG委員会
3J--:l 26 u （士）27U( U）棚卸 し
4月16円（上）KLEG委員会（議長，吉記，発送作業手伝い：池出）1時半～

第92凶日本エスペラント大会（横浜市）
6)-J 4～5（士山第53阿関西エスペラント大会（京都教育文化センター）
7月23～30（上～上）第90回世採エスペラン卜大会（ 1）トア二ア ・ビリ二ュ ス）
7月31～8月7（日～ 日）育年大会（ポーラ ン］－＇・ザコパ ネ）

2006年 6)--:1 u木エス ペラン ト運動100周年（ 『エスペラン トU木詰辞典」 発行予定）
第91回世界エスペラ ン ト大会（フィレンツェ・イタリア）
第93[.QJ日本エスペラント大会（岡山）

2007年8)-J4～11（士～士）第位同世界エスペラント大会（パシフィ コ横浜）

IIV htto://www.wombat.za日.ne. io／巴soeranto／池田況のシト会誌；Apro加 )4-oktobrn

期円 ：10月31（円）雨天中止
集合：引｜年30分 阪 急 宝 塚 線 中 山 駅 北 改 札U
（参劃連絡のあったノりは少しは待ちます）
コース：阪急中山駅→中山寺→夫婦岩

→中山寺奥の院→清荒神→目立急清荒神駅
解政予定：阪急、m厄神！駅、 14時30分頃。
持参品：弁当、水筒、雨仏、タオルなど。

参考：途中にはト イレが、ありません。
最初の111登りが少しきついですが、
特に足の悪い方以外は大丈夫ですっ

定通経路行き：池田［180円］9:10→中山9・19、
池間 9:20→中flI 9:29など10分おき

帰り：清荒神[180円］→池困（所要時間18分。
休日午後は1分11分担分31分41分51分発）

ペキ ン大会や U木大会なとで演奏したロシア
のピアニス ト、 アンドレイ ・コロベイ二コフ
さん（18歳）が参加する予定です。
池間エスペラント会の会員はもちろん、多く

N-ir@ Hll-BB~ 
O>:k ・t @ lb :r '° ： ~Hll D 11 
発行： ~W ~H L~.~M.

の方の参加をお待ち していますO 凶中で『清瀬寺」とある のが清荒神

池田北高校でエスペラントの授業
最近、その学校独白の「学校設定科日」を設けるl両校が増えていますが、大阪府吹池
田北出校でも「国｜摂理解Jという科日を3年生の選択科日（21名〉と して今年度から授業
を始めています。前半はハングルでしたが、後半はエスペラ ン 卜です。来年度は中国
語も加わる予定です。担習は島谷剛で、藤本律子さん（宝塚エスペラ ン ト会）に教えて
いただきます。日語だけではなく、エスペラントの文化や交流を楽 しんでもらえれば
成功だι官、います。 11月4日には校内でコロベイニコ フさんのピアノ演奏会を聞きま
す（非公開）。インターネットやコンピュータなども活用します。今年の授業が楽 しけ

れば、来年以降の選択止も増えるので、藤本さ んは張り切っています。
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Ma bab17ado(l4）交換む乱立

IWATA (2004.8.2) 
“Superrekorda varmego”， tiuj vortoj audi会isciutage. En tia situacio por sano 

estas la plej grava, kiom da horoj oni povas dormi bone. Mi pro tia varmego 
ciunokte trinkas bieron. Kiel agrabla estas la unua glaso de biero! Mi nun vivas 
nur por gui tian f elican momenton. Pro tio ke mi lo会asen la montopiedo de la 
monto Satuki, frumatene aero malvarmeta vizitas mian lo伊:jon. Tiu vizito estas por 
mi granda会ojoen tia vannega somero. 

Apud mi nun mia filo televidas. Li vidas la televizian dramon“La rakontoj 
nekredeblaj en la mondo’＇. Tiu dramo ci-foje konsistas el tri malgrandaj rakontoj. 
La lasta rakonto“：vli ne povas rememori”estas interesa por mi. Iu lemantino de 
altlernejo subite farigas ne po吋 rememori,cu si jam mangis vespermangon au ne. 
Ankau en la leciono de matematiko si fari会asne戸】virememori pi-nombron. lorn 
post iom si fari~as ne povi rememori divers司jnaferojn en ciuta伊 vivo,ekzemple 
sian domon, siaJn gepatrojn kaj ec sian nomon. Se tia stato venas al mi・・・， kiam 
mi tiel supozas, mi subite sentas min malvarma pro timo. En tiu momento mi 
bone komprenis, ke la infero ekzistas tuj apud mi nuna. 

YUKAWA (2004.8.9) 
Monato nomata Augusto estas okupita por mi. :vli devas plenumi serion da 

eventoj pri la ulambano, kaj iri al mia prapatra tombo kaj al templo por la 
ceremonio nomata“Segaki”， ke oni recitas la nomon de Budao en la templo kaj 
kultas la spiriton sen amikoj, por ke la mortintoj, kiuj revenas de alia mondo, ne 
kauzu teroron en tiu ci mondo. 

En la ulambano oni kultas会eneralede vespero de la 13 a gis mateno de la 16 a 
de augusto, sed mia hejma ulambano komenci宮山 de la 1 l← a de a司gusto. La 
budaisma sekto de mia familio estas“Jodo su", kiu estis fondita de la sankta bonzo 
“Hounen. 

En la frua mateno de la 11 a de augusto, juna bonzo venas al mia domo por 
“Tana-gjou’； car oni en hejmo ne havas la budanan cambran altaron, antau la 
ulambano oni faris bretojn antau la veranda au la pordo por omagi al spiritoj, kaj 
oni akceptis la prapatron, kaj anta首 tiubretoj la bonzo pregas al budao. 

En ve白perode la 13 a de augusto, mi bruligas sanktan fajron por bonvenigi la 
revenantan叩iritonen ulambana vespero. Lau ci tiu fajro prapa仕aspirito venas al 
mia domo. I〕umkvar tagoj de la ulambano, mi kun mia edzino oferas la man会on
同 lavarman teon en la肘 f州， dematenman飢 detagmango kaj de vesperman立O
¥1i oferas ankaむladi刊 rsajnfruktojn kaj kukojn kiel interman俳句

:¥1i alparolos oferante incensbastoneton kaj kandelon antau mia prapatra spirito. 
"ISiel vi fartas en la vivo牛 laalia mondo？＇’ Mia prapatra spiri臼 respondosal mi, 
℃i tie estas la paradizo. Ci tie ne estas teroro kaj malversacio de deputitoj. La 

III htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌品ro 2004 oktobro 

verkisto HIGUCI ICijou estas tre goja, ke oni presos sian po吋retonsur bankbileto 
de 5000 enoj. TA>JAKA K北uei,kiu antaue iam estis la cefministro, estas tre 
mal会oja,ke la koterio fondita de li mem malaperos de la eta mondo Nagata cou. 
Bonvolu veni frue al Ci tie！”． 

Se mi estos invitita al la alia mondo, mi firme rifuzu tiun inviton. Je la 
mateno de la 16-a de augusto, mia prapatra spirito veturos per sipo卯 romagi al la 
spiritoj. Mi akompanos gis antau la pordo pregante kun interplektitaj manoj. 
Bonan vojagon! 

IWATA (2004.8.23) 
Ulambano estas ankau por mi ia speciala f esto, malgrau _ke mi preskau perdis la 

kredon. La budaisma sekcio de mia f amilio estas nomata“Jodo-sin-su”. Tiu sekcio 
estis fondita de la sankta bonzo "Sinran”， la disciplo de“IIounen’・. En mia 
hejmloko la ceremonio de ulambano estas pli simple ol en via okazo. En la 14-a 
de augusto oni iras al la tombo de sia prapatro, kaj pregas oferante 
incensbastonetojn, florojn kaj paperajn lqnternojn. Kaj poste, en vespero la 
fqmilian句 ci吋 recitadasla sutron nomatan“おusinge”， kiunredaktis la sankta bonzo 
'.'$inロιsidanteant＜心 altaroen sia hejmo. :¥1i pov凶 日citadila sutron nomatan 
'Sousige'', car mi lernis gin, kiam mi estis infano. 

Lau la kalendaro ci-jare la 7-a de augusto estas la komenco de autuno. La 
poeto en la epoko“Heian", pro eta sono de vento，戸川rissenti, ke autuno kase jam 
venis. :vli 同 ankauci吋， ki吋 vivasen varmegaj tagoj, tute ne povas senti tion, 
sed autuna cikado“cukucukcikado”komenci会！S cirpi en la posttagmeze de la 7-a. 
:vli estis surprizita de cukucukcikado. Gi sciigis al mi, ke autuno jam venis. “En 
la tempo, k1am floroj plene floras, komencigas kase malprospero. Al familio 
luksama ne estas lontana.” La koterio, kiu dum pli ol 30 jaroj regis la politikan 
mondon de nia lando, fine montri立as,ke gi baldau pereos. 

女池田文化デー
• 11月3R～7円（祝木金上円）

1011.~ ～ 411.¥ 

（展示物の搬入・ 2U午前）
・池凶駅から北へ徒歩10分の

コミュ二ティセンター
（干563-0058池田市栄本田J9 1, 
色 072751 g崎3）でパネル展示
をおとないます。

・近くには、栄町商店街（てる
てる家族の舞台）、五月 Jll 動 I~ 、

物問（有袋額ウォンパット等） I 'O' 
などがあります。

:J~~~~ ｛ ・ ｜

・文化デーのチェックポイン卜のシールをすべて集めると、記念品が買えます。
I ht to ：／／阿w.wombat. zaa. ne. jo/esoeranto／池田エスペラン卜会荷札oro2(胤－oktobro 1111 



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼、場ク日＼ ヨ＼ス

輪読・会話 出
席

Legi, Traduki k司Babilien Esperanto 者

La Zamenhof-strato(2004/4/12～） 
l口』

計

7 /26 （月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、 7.ki度、的場、山本書一、 ロ中央公民館 湯川 8 

8/2 （月） 岩田、久保匝、坂本イク子、島谷、田中一喜、的場、 ロ中央公民館 山本書一、湯川 8 

8／央9公（月） 岩田、久保田、坂本イク子、島谷、田中一喜、的場、 ロ中 民館 山本書一、湯川 8 

8/23 （月） 定
中央公民館 La Zamenhof strato 36頁4行目～ ‘F 

例会予定 2（〕（〕4何 回 、 9、ゅ 23、309月 6、13、初、 2710月件、 11、18＊、 25*
11月 1＊、 8＊、 15＊、 22＊、 29* 12月 6＊、 13＊、 20＊、 27

行事予定 2捌 年 9JHU＼士）KLEG委員今〈担当京都 ・｝時｜｜｜）
18～20（よ円侃）第36回エスヘフ／ト林間’子N（和歌山県美里町未;K宿）

10月16日（十jLa :Vlovado発送作菜子伝い211与。22～24（金十ー日）日本大会

Tiu muziko sonas en la komenco de la televizia dramo“La detektivo Po心ro” Kaj
mi ankaii deziras jazon de Coltrano. Lia jazo esprimas tro malrapide pasantan 
tempon kaj kvietan ta日on. Kun biero bone fndigita mi dronas en plezura 
atomosfero, kiun alportis lia jazo. 

日JKAWA(2004.7.26) 
Mi apartenas al iu gaja klul〕o,kiu konsistas el miaj kolegoj k司 antaiiuloj,kiuj 

kun mi ofte trinkis sakeon en trinkejo, kiam mi iradis al laborejo. La kunveno de 
tiu 悶aklubo okazas en ciu la tria monato, ni kolekti立asen la susiejo antauta伊 ieze.

La kotizo de e~ →f 司 a ~unveno estis 5000 er.10j. La prizorganto mendis mangajon, 
bieron, soeuon k勾 v1sk10nal la白usiejakom1zmo laii Ciu postulo. Dum eirkau du 
horoj ni trinkante babiladis. Kiam nia konversacio ne vigh山s,ni rezenrigis la lokon 
por la dua festeno. Tiu loko estis la Kar;ioke-Domo. Ni rapide rekte iris de la 
susiejo al la Kai;:~oke-P,omo. Ciu el~~tis Si<)jn favoratajn kantojn.Tiuj kantoj ei吋 estas
japana kanzOnOA "Enka' au ma]nOVaJ Japan勾 kan川 河Ieiuj会ojekantis la kantojn en 
~ontentigo. 《 Ciu havas la favoratan kanton, sed unu el ni malofte kantas novan 
' Enka -n. Cu li sekrete lernis la kanton ie? Mi ne povis supozi, ke ni kantas 
kanton antaii aliaj per mikrofono antaii。lKaraoke aperas en ei tiu mondo. 

Se japanan kanzonon“Kayoukyoku’oni tradukas en Esperanton, mi sekrete 
ekzercigu en kantado, I吋！dammi iras al Karaoke Domo,mi kantu ),aiite tiun kant9n 
kaj admirigu eiujn membrojn. Bonvolu doni al mi muziknoton de ＂（〕0団 ka-Sigure".

IIV http：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoroa胤－septembroI 

N~:ro ~~:B!$i 

~~p't~ 且 'bl.t'© :2~HM 

施行：~©！ M.~.~B.

La （λ’gano de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
掛酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠鶴酪鵠融臨Z
A 均 bib;i~d o (i3 ） 交換目白己 13
日JKAWA(2004.7.5) 

En la 26-a de iunio mi iris al La SimfonilγDomo kiu trovi釘sen la kvartalo 
ドukusimade la urbo Oosaka, por au日kultila Argentinan tangon. La ar伊 ntinatango 
estas la muziko por danci, k司tiukanta melodio kvazaii petegas la homojn amasi立I.
La muzikiloi de tiu bando eefe konsistis el buton-akordiono violono oian。kai
kontraba日o. La 1rigla ri加iode du-In引 ・onatakto elprenas earmon de la tango. La 
buton-akordiono okupis la unuan pozicion el la muzikiloj. 

:V1i amas la 1riglan ritmon de la buton-akordiono. La pasintan tern on la famaj 

民間対日 11 ＼知日出冷却店出品~＇. k~g~~~~d!r~~~~30~c ：~官官ど
la muzikon de la Latina Amariko, ekzemple, de :V1eksiko, de Kubo, de Rrazilo. 

Mi ne oovas le12:i la kantain muzikain notoin sekve mi ne oovas oartomeni en 
la koruぉo. Kompreneble, mi ne pew出 Judila diversajn muzikilojn. Tamen mi 
povas kanti malnovajn japanajn kant~jn 'Enka kaj kantojn por infanoj. La kanto 
povas konsumi streson el la spirito, sed mi ne povas kanti senhelpe de alkoholajo. 
La sakeo estas la kara ttinkaJo, ear記fot下elasstreson el mi. 

IWATA . ~ 2004.7.12) 
Jes, bela estas latin amerika muziko! Mi antaue restis fremda al muziko. Leciono 

de f!:Uziko sciigis al mi, ke mi e日tassenmuzikulo. Pro tio mi ne intimigis kun 
muzurn. 

lam venis al mi tumqpunk加. Estia Jazo, kiu malfermis layordon de mia sci-
volemo. Tu kolego kun m1 iris al la trinkeJO, kie ludis jaztru_po.ηinkante吋skionmi 
la unua aiisldtis jazo~ ， k 勾 tu~ － fari立isam:mto de jazo. Tiam mi sc i i ~ is al mi gui 
~uzikon. Jazo enflms en m1ajn orelojn kun ritmo kiel stonetoj rulas sin facilmove. 
Jazo, !du venis廿amiaj oreloj, re：『tigismin en bana humoro. 

Post tiu feliea hazarda renkonti立Okun muziko, mi Ciumatene auskultas klasikan 
muzikon elsenditan per radio, kaj nun mi auskltas diversajn muzikojn kun会ojo.
Laten-amerika muziko foloeli;:1s melankolion de la vivo. Antau tiu muziko seriozeco 
de la vivo malaperas en la momento. 

>Jun mi deziras aiiskulti la muzikon“Danca muziko de Hungario”de Brahms. 
(daiirigota al la pago 1¥r) 

I ht to：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esperanto／池田況のけ会誌Aoro 浅川4－ 時ptembroI I 



ー ‘ill(l)(!):f ~lU 図。 Ln-!11flm((!)
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凶 dukisSimatani takesi 2004 
Jam晶、知‘ JenOomjno k持Jenkaturago 

Dninpadi<> nn・ la montojn kun Jn区噌0・－

Mi jus vizitis la montojn Oomine k司
Katur::ig:i. Nun mi iru h吋menk司sur-

vojeγizitu 阿佐 on 。 ~n. Mi iru senhaste ... 

Mi sentas min malsata, cetere amkorau 

malproksimas la 吋la会o.Kion mi faru ... 

Ha, ci tie staras arbo de persimonoj. 

:vli prenu k司manguunu frukton！” 
Mas仕o: ~Ii estas loganto en ci tiu loko. 

Ankaii hodiaii mi iru por gardi la arbon 

de persimonoj. Birdoj ofte mangas la 

fruktojn... Jen falis kaliko de frukto! 

Eble会inmangis b:irdo! Ha, falis ankaii 

semoj ! Cu tie sidas birdaco? Ve, sur la 

ar加 estasjamabuso! Kiel mi punu lin? 

Ha mi haγas bonan ideon: Per li mi 
amuzu団松 Sw・ la arbo es凶 sjmjo／、

Jamabuso: Ho, ve min trovis la mastro! 

Kion mi faru戸）rsavi min? 

Mas仕o:Estas tre s仕 組ge,ke simio ne 

日krapetassian korpon! 

Jamabuso: La mastro kredas min simio. 

Mi do de＇司isskrapeti min! 

Mastro: Certe良iestas simio. 

devus ktii! 

Jamabuso: Ho, nun mi devas ktiil 

i-i! 1-i-i! 

Mastro: Certe良iestas simio ... 

simio, sed hundo gi estas! 

III htto：／／阿w.wombat. zaa. ne. io/esoeranto／池田エスペラント会誌Aoro
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Sirnio 

Ha, ne 

ii楠山伏
111状「ヘ大峯葛城踏み分けて、我が木111

に帰らん一罷同たるは、大峯葛城参詣
致し、唯今下向道で御ざる。よきつい

でなれば、間那同りを致そうとかずる。

まづヘノ、そろヘノ参らふ。ゃれさて、

何とやら物散しうかずるが、まだ先の

在所は程遠さうに御ざる。何と致そう
ぞ。いゑ、こ主に見事な柿が御ざるほ

どに、 宇つ取って食びゃうとイf：ずる。 J

柿土「罷同たるは此辺りの者で御ざる。
今日も行て、メ柿を見舞とイJ：ずる。 1可
と致してやら、思が突いて迷惑致す。
いゑこ 3 な、鳥が食うかして、へたが

干哲

治ちたが、わ主、さねも、治つるが、 上

に鳥がおるか、いゑ、 111伏が上がって

おるが、何と致そうぞ。いや、きやつ

をなぶりませうぞ。はあ、 いこ猿めが
上がっておる。」

111状「はあ、柿土めが見つけおった。1可
と致そうぞ。」

柿土「はあ、あれは猿ぢやが、身ぜせり
をせぬ。異な事；ぢや。」

111状「わ、それがしを猿ぢやと言ふが。

はあ、こりや、身ぜせりしませうず。」

柿よ「ふん、猿にまがう所はなしk。猿な
ら、鳴かうぞ、ゑ。」

山伏「はあ、こりや、鳴かざなるまひ。

きやヘJ 。」
柿十：「はあ、猿にまがう所はなしk。猿か

と忠へば、犬ぢやげなわいやい。」
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Mastro: Certe gi estas hundo... I Ia, ne 

hundo sed birdo! Gi estas milvo! 

Jamabuso：・ Lamas仕O vidas min birdo! 

Mastro:・Milvodev11s flugi! 

Jamabuso: IIo, nun mi dev11s flugi! 

Mastro:・Milvode丸，11sflugi! Birdo deもTUS

flugi! .. .Jen li vere flugis! 

Jamabuso：判， dolore! Aj, dolore! II吋，
dum mi sidis sur arbo vi nomis min 

jen hundo, jen simio! Kaj finfine vi 

v11ndis al mi la kokson! :¥1i ordonas 

kuraci min kiel eble plej rapide! 

Mastro: IIej, Jamabuso, vi stelis miajn 

persimonojn, eu ne! Antaii eio pe加

pardonon kaj foriru senprokrJste! 

Jamabuso: IIej, sciu, mi estas jamabuso 

k司vengosmin per magia forto! 

Mastro: Stelisto ne rajtas plendi. Rapidu 

foriri sen plendoj ! 

Jamabuso：・ Kio! Mi frenezigos vin! 

Mastro:・Ba,jamabuso, vi ne povos. 

Jamabuso: Vi certe bedaiiros! )Ji estas 

disCiploj de E)J no Ozunu同 asketas

afekte k司vane! Per magia forto mi 

も慌たu ぜ也 Floras nun akoroj sub la 
ponto! ]{ju planti<> 1/jn por estonto? 

Mastro: Ba, jamal〕uso,jam for:iru sen 

判 absurdajsoreofrazoj. 

Jamabuso: Vi bedaiiros! Mi certe soreos 

q
 

B
 

111状「はあ、メこ りや、 犬ぢやと 言ふ。」
柿主「犬なら、鳴かうそ♂よ。 」

111状「はあ、メこりや、 鳴かざなる まひ。

ぴよヘJ 。」

柿主「はあ、犬ちゃヘノ。犬かと思へば、
と＇.｝

底ぢやげなわいやい。」

111状「はあ、メこりや、 記ぢや と言ふ。」

柿主「鳥なら、飛ぼぞよ。」

111状「飛ばざなるまひO 」

柿主「鳥なら、飛ぼぞよ、ヘノ、ヘノ、

ありや飛んだは。」

111状「あ痛、痛、ゃい、そこな者、 それ
がしが木のそらにいれば、尊い111状を

『いや犬で候の、猿で似の」 と言ふて、

なぜに腰をぬかしたぞ。急いでくすろ

うでかやせ。」

柿主「ゃい、そこな者、 怖を食て恥かし

くは、 『御免なれ」と言ふて、 おっ と

せで佐ね。」

111状「ゃい、そこな者、｜｜ ！伏の手柄には、

目に物を見せうぞよ。」

柿主「柿盗みながら、小言 を言わずとも、

j急いで住tloJ 
111状「定言ふか。物に拝わせうが。 」

柿主「111状おけ、なるま いぞ」
えん

111状「定言ふか。それ｜｜｜伏といっぱ、投
出 世Z

の行者の跡を継ぎ、難行苦行、こけの

行をする。今此行）Jかなわぬかと て、

ー祈りぞ祈ったり 。竹橋の下の高精は

誰が柿へた昌蒲ぞ。J
柿二ト：「ゃい山伏、おか しい事をせずとも、

作ね。J
はj伏「ゃい、定百ふか。もー祈り ぞ祈つ

たり 。ぼうろぼんヘ／＼／、そ りや見

たかO 山伏の了

ではないか。 」
池田エスペラン卜会誌；Aoro



例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場目ク、ラ＼＼ ス

輪読・会話 席出

Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者
Z仁h:J 

じlaudePironの 短 編 集 、＇ereau Fantazie”輸読 計

2012年 京9 /24 （月） 高鶴弘夫、島谷剛
公民館 2 

10/ 1 （月） 岩田好兼、高鶴弘夫、島谷岡lj、的場祐子 Cュ
4 

10/ 15 （月） 岩田好兼、久保田百合、高鶴弘夫、島谷岡1、的場祐子 Cュ。

10/2 2 （月）
”Vere auドantazie” の 輪 読 第9話 Timoha,rigas flugilojnの 定
3分の2くらいで Vikaj mi pri tio tiel mirasから ‘F 

例会予定 2012年 10月 1、（札 lfi、22学習室、 29、11月 5、12＊、 19、24（土）＊
12月 3、（ltl）、 17*、（24、31）※3JJまではIJ曜日 に例会（IJ2回）

E毎週月曜日午後6時半～8時半、池田市中央公民館2階集会室（宮072 754 6党 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 ¥1 ..... 

3月、 4月と 12月は例年展示会などで公民館が使えません。 昌
行事予定 制作 10 月間～ SR （上 H 祝）第 ~9 回 H 本大会（札幌）

11月2日（金）～4日（日）， IKEDAX ｛ ~DAY （コミュニティーセンター）
11J-J5U （対）「R1際詰エスペラント体験1 11汁17U（土） KLEG委F人

12月9R(R）ザメンォ、フ祭l時半とよなか国際交流センタ（豊中駅前3 レ6階） 人 差 曹
O中央公以館て事：利用最終日 12月3日（月），て事朋問却13年1月～2014年3月 完苦罷
12)--J 28～羽目（企土日）第31同KomunaSeminario （青年エスペラント合宿） 醤 睦 富

加13年1月四円（上）KしEG委員会 ¥ 色：i_＼ミ立← ユ ミ ニ 一 ｜ ｜ 繭町宝
3月16日 ； 虫 紅EQ委員会 ~ i副ジアム セ：夕Zイ．｜｜匪7 ？分ス
3)--J 30 u t土） KLEG棚卸し II I 圃 I I サ 4 ノぜ

~~~~誌~~~~
闘西エスペ ラシト大会（手口歌11pi士三1重！ 目 「 一 一 「 -3nト
4 月 18R ～辺 H オ、令上円月）ハ「寸 ~ I 「 一 一 寸 宮う5体

第7凶 ア ジ ア 大 会 エ ル サ レ ム ハ LI街｜ I 7 'V験
7月末？第98凶↑仕界大会 い」~ I 字申

ア イ ス ラ ン ド ・ レ イ キ ャ ビ ク ｜ 『 「 九 時 七一一」 ~ 1血 マ
10月 第100回円本大会（服）｜ 「 吋 ベ宣 日 仁本日航i会ll
2014 年第 ~9 回世界大会は いμ ， 駅前広勾 京子叫汁且プ～守Zご四 7畏 月
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La Organo de ESPERANTO-RO:¥DO en IKEDA 
池 田 エ ス ペ ラ ン ト 会 干563-0021池田市畑1-2-16島谷方振替： 00930-5-34655
潜韓諮犠韓諮犠韓諮犠韓諮犠韓諮犠韓諮犠韓諮犠韓諮犠韓諮犠韓諮問問E

円 ／ 『 ＼ 爪 ハ 人 .... - ・- ・- IJ ~ ~ 劇団’.. . － 帽女2012年8月25口＼_L)V}'Iリ 去
La :¥1ovado 11)--J号(10)--J発行）に未掲載の俳句です 』

。 岩出好兼（俳号： Josi): 咽却 .11月2日（金）・3日（祝）・4日（自）
De ie kastanoj rostataj加nodo四 s. Haltas pasan臥 ． 品 川 帥』叫 吋 剛 咽 剛 州

Autunan nokton mi,momente廿emaskaj komencas troti I － 『 宙 よ ー ー ← ～ 

O大川純平（俳号： Junpe):
Viziti tombon-Post 101 a forestado revidis ni nin. 

O 久 保同L.i合（俳号： Yun):
Akvomelonoj grandigis kaj okupis dorsan ga吋en加

。 尚鵠弘犬仰ド号： Gruo):
Meze de s加rmo 卯 f elfosi bat9tojn patrino iras. 1 ・噂 ♂ 回t

ドomasisstormo. ¥fo. ni frue ekiru 記 kvanmatenon I J t寸

O 的場祐了（Yuko).: ！よ
La au tuna vento piedirigis gruon dise blovante. LS! ' .C I ~ i::Jfi 
Autunaj floroj vespe陀 kaJmate問 plikaj pli ru知s.

0 島 谷 剛（俳号： ’fakesi): 
Ginkoj alfalis p肝 imajnstonojn frape-Makuloj flavaj 
Ce吋andisto antau fene白tromantra-Aura mortinta 
C叫ccukcikado cukcukas en arbaro - Torento kl紅ヨ

＊冬 の季 語：冬至吋n凶 solstico，クリスマスkristonasko，師メL年の暮平年の瀬 戸finaj時 oj,
人；晦日jarfinataεo; silvestro，除伐jarfinanokto，除伐の鐘sonoradode～，大寒grandafrosto, 
短日 mallongastaεo，霜伐prujnaI frosta nok加，寒波frosto，節分lastatago de吋ntro,
寒月 frostaluno, J,W ;j，：粘／北l孤frostavento，巌gr司lo;hajleto，翼ne会pluvo，霜prujno，雪nego,
雪knegulino，吹雪negostormo，雪原negkam仰，キ山Wfmor凶 kampo，ボーナスkromsalajro,
原払会enaralapurigo，第）Lnaua simf onio de Betoveno，忘年会j紅白1abankedo，晦 日高 麦
jarfina fago戸rajo，膝掛genu位 mi.lo，セータ－jerzo，オーバ－palto，探巻koltuko，了袋 田nt司，
餅mocio;rizkuko，雪掻forigine会on，ストーブfajrujo;foma，スキーskii，スケー トsketi,
風邪malvarmumo,Fl向ぼ三日unumisin，豆撒 demanekzorcoce secubuno，鬼は外ドorla 
demonajl，熊urso，冬眠吋ntrodarmi，山niktereuta，狼lupo，帥mustelo，むささびflugsciuro,
兎leporo;kunilao, ＠，~ ／ 勇魚 balena, l官akcipitro,l鷹狩falkocaso，鴨sovaganaso，臼鳥d伊｛），
鮎tinusa，脚seriolo，般鯨lofio，河豚tetrodono;balonfiso，僻rombo;platfiso，海鼠
holaturio;markolba叩，牡 蛎ostro，山茶花sazanko，後柑mandarino;orango，枇杷の花floras
eriobot吋o，枯 葉velkintaj/mortintajlfalintafolio，枯木～乱 arbo，葉 駈 丹omamabrasiko, 
臼菜cina/pekinabrasiko，ブロッコリ brokolo，強tubfoliaajla，大根rafano，人 参karota,
1'i'.i;の二k（蛇の樗（ぽiapogonoニ drakbarbo）の実）fruktode ～， 年：n状novjarasalutkarto, 
お年主 novjaradonaco，獅チ鋒 leonmaskadanco，初詣 unua¥rizi加 dsanktejo 
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太郎冠者「下の吋の誰殿を呼ふで参りま Tarookazya: Kun S-ro ( 
した。」（中日行） 日venis.

主「あの人はっ、と目恥かしい人で、あ Mastro: I Ia, Ii estas plej postulema! 
の人の前で遣はふ者がない。J ¥Jeniu bone servos al h. 

ADll冠省「それこそ私が能う御座らう。」 Tarookazya: :Vli mem servos al li. 
主「おのれが様な映の高い者が何のやく Mas位。： Vi,arogantulo certe ofendos lin! 

に立つものか。（中略）さりながら誰か Mi tamen ne havas alian serviston ol 
れというふて、外に人も無いところで、 Tarookazva. Bone. mi havas bonan 
何事も、それがしがいふ様、する様に、 Ideon. Vi imitu ciun mian刊 ＇rtonau 
日立似をせい。J agon. 

ADll冠省「良て御ざる。」 Tarookazva: Lau吋aordono. Mi imitos. 
主「斯う御通りなされいと云へ。」 Mastro: Dirn: Bonvolu enveni, mi petas. 
太郎冠者「心得ました。斯う御泊りなさ Tarookazya: Mi diros al la si吋oro:

れいと中しまする。」 Bonvolu enveni, mi petas. 
誰殿 「通ふか。」 S ro X: Bone? 
太郎冠者「つ〉と辿らせられい。 J Tarooka勺ra:Bonvolu enveni, mi petas. 
誰殿 「心得た。不案内で御ざる。」 S叩 X:Bone!.. (al :¥Ias位。）Saluton! 
主「初対而で御ざる。」 Mastro: Bon町 nonS ro ( ). 
誰殿 「 今円は再寄られて~のう御ざる。 J S-ro X: ¥1i dankas寸n.
十：「太郎冠省を進じましたに、早速欄出 Mas位。：：＼Iisendis Tarookazya por in吋H

でなされて宗のう御ざる。」 vin. :¥1i dankas. ke vi venis. 
6住民主 「ハアO J S-ro X: En ordo. 
十：「太郎冠省、制盃をだせ。」 Mas位。： Tarookazya,alportu sakeon! 
太郎冠者「太郎冠者、御面をだせ。」 Tarookazya: Tarookazya, alportu sakeon! 
主「ヤイ御£を山せとはおのれが事じゃJ Maはro:Hej，叶 memdevas alporti sakeon! 
A 「ヤイ御盃を出せとはおのれが事じゃ」 Taroo.: HeJ，寸 memdevas alporti sakeon! 
主「ヤイ、こちへ来い。」 Mastro: I Iej, venu ci tien. 
太郎冠者「何事で御ざる。 J Tarookazy戸： Kiookazis, Siりoro?
十：「あなたはお客じゃ。御盃を出せとは Mas位。： Liestas伊 sto. :¥h ordonis al 

おのれに云い付くることじゃ（叩く）」 vi alporti sakeon. (batas lin) 
太郎冠者「ヤイ、こちへ米い。J Tarookazya: Hej， 同nuCi tien. 
誰殿 「何事じゃ。」 S ro X: Bone. en ordo. 
太郎冠者「御否を同せとはおのれに Tarookazya: Mi onionis al vi alporti 

三い付くることじゃ（誰殿を IllJく）」 sakeon. (batas S-ron X) 
十：「ァ、、お肩が桶みましょう。」 Mas位。： Ho,ve! Certe dolore! 
太郎冠者「ア ＼お日が痛みまし ょう。」 Tarookazva: IIo. ve! Certe dolore! 
誰殿「左様にも御ざらぬ。 J（中略） S-ro X: Bone, en o吋0.
十：「御盃を出せとはおのれに云い付くる M郡山： Miordonis al吋 alportisakeon. 

ことじゃ（斗ーを引く）」 一 (pincas orelon) 
太郎冠者「御Eii.を山せとはおのれにぶい Tarookazya: Mi ordonis al叶 alIJOrti

イナくることじゃ（誰殿の耳を引く）。」 sakeon. (pincas la orelon de S ro X) 
主「ア ＼ お.l:j：ーが痛みまし ょう。」 Mastro: IIo, ve! Certe dolorJs orelo! 
太郎冠者「ア〉、お耳が痛みましょう。 J Tarookazva: Ho, ve! Ce吋edolor部 orelo!
誰殿 「左様にも御ざらぬ。」 S-ro X: Bone, en ordo. 
二ト：「やあら、おのれは憎いやつの。 U貫 Mastro: Kia sentailgulo vi estas! Aee羽

似をせいと云へば土に恥をか、せおる。 imitas kaj hontig< s min! Mi devas 
おのれが様なやつは、まっ斯うして置 puni malbonan senおton!(ronde for-
いたがよい。（ヲ｜きLriJして、っき倒す） svingas kaj faligas Tarookazya) 
（誰殿へ）夫れにゆるりと御ざれ。泊っ Bonvolu atendi kviete. :¥1i al卯，rtos
付け盃を山しませう。」（主退場） sakeon por羽.(foriras) 

誰出「描はせらる、な。 J S→ ro X: Bone, en onio. 
太郎冠者起きて口真似をし、誰殿を引き Tarookazyaekstaras k司imitasMastron 

回してっき倒す。「1真似をし退場 per vo巾）jK司agoj.
誰出「踏はせら る、なJ（起き出場） 併の S→ roX: Bone, en ordo. (forir出）

I ht to ：／／阿w.wombat. zau. ne. jo/esoeranto／池田エスペラン卜会誌品ro加112-novembro1111 
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車 1 皿 ii~~Tradukis Simatani takesi 2012 
el ”>JooKyoogen”de OokurヨTorahiro

Mastro: :¥1:i estas lo会antoen ci tiu loko. 
Mia amiko donis al mi bonan sakeon. 
Mi volas festeni kun iu familiara. 
Tarookazya proponu bonan s:injr〕ron... 
Kie estas Tarookazya?! 

Tarookazva: Jen. antau吋！
Mastro: Mi vokis vin por konsulti. 

Mia amiko donis al mi bonan sakeon. 
Mi volas festeni kun iu familiara. 
Kiun吋 proponaspor kunfesteni? 

Tarook沼 ya::¥ i, Tarookazya estas la plej 
familiara por ＼~！ Mi festenos kun vi. 

Mastro: K vankam familiara，吋 neestos 
amuza trinkanto. Iru kaj invitu iun 
tail an sinjoron. 

Tarookaz a: Lail吋ao吋ono!
Mastro: even1:1 plej baJdau. 
l'arookazya: Mi rap1dos! 

Mastro: am iru! Ek! 
Tarook沼 ya:Jen！… I Io, ve, malfacilan 

taskon mi havas. Kiun sinjoron mi 
in吋tupor Ii? Ha, mi吋zituS-ron 
( ) ! :¥1i rapidu al li. Mi 
esperas, ke mi trafos lin hejme. Se 
Ii estos for, mia peno estos vana ... 
I Ia, mi jam staras anta首 liadomo. 
H司， Si吋oro! Saluton, Sinjoro! 
Cu 吋 es匂shejme? 

s Fひ X:Oni vokas min de-ekstere. 
bonvolas吋zitimin? 

Tarookazya: Jen mi, Sinjoro! 
Sr<.! f{;: Irej,, Tarookazya, pro kio vi 

vmt1s mm~ 
Tarookazya: Mia mastro send:is min por 

inviti vin. I Iodiau li havas tre bonan 
sakeon. Li volas ha'ri ¥rian favoron, 
ke吋 l〕onvolu吋zitilin k司kunfestenu
kun li en ci tiu vespero. 

S ro X: Bone. :¥1i venos. 
Tarookazva: Venu, venu, sinioro! 
S『 roX: Bone. :¥Ii venos. 
Taroo~a~ra.: Proksimas la domo. 

veni. sm1oro. 
S司 roX: Bone. Mi venos ... 
Tarookazya: IIej, Sinjoro! Cu vi estas 

h可me? Revenis Tarookazya! 
Mastro: l〕ankon,Tarookazya! Kun !du 

sinjoro九rirevenis: 
esneranto／池田エスペラント会誌Anroa:Jl2 no刊 mbro
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例会等の出席者（あいうえおJll質）

月会＼／場日ク＼ラ＼ス、
輪 読 ・ 会 話 出

席
Legi, Traduki kaj Babili en Esperanto 者i口'.>.. 

La Zamenhof-strato(2004/4/12～） 計

10／央18 （月） 岩田、久保回、坂本イク子、島谷、的場、山本喜一、湯川 ね
中 公 民 館 7 

11/ 1 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、的場、山本害一、湯川 京
中央公民館 7 

11/ 8 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、田中一喜、的場、山本書一、湯川 丈2
中央公民館 7 

11/央15 （月） 岩田、坂本イク子、島谷、的場、山本書一、湯川 Cュ
中 公 民 館 6 

11/22 （月） 雌本律チさんがエスペラントを教えている池出北高校に、 定
中央公民館 ベトナムのfino Kieuが訪問予定。例会でも歓迎会。

La Zamenhof-strata 54良子下から8｛丁目 ～ ? 

例会予定 お；；Ei k Jj 3' ~~＇ 81 沼 4:23'1~9 南 l~ －~ f 悲 §；~ 3i*4 ＊~ 02 r似

3月 7・、 14・、 21、28* 4月 4＊、 ll＊、 18＊、 25* 5月2＊、 9＊、 16＊、 23＊、 30*
6月 6＊、 13＊、 20＊、 27* 7月 4＊、 ll＊、 18、2fi 8月 l＊、 8＊、 15、22＊、 29*
9月 5＊、 12＊、 rn、26* 10月 3＊、 10、17＊、 24＊、 31*11月 7*、14＊、 21＊、 28*

E毎週月曜日午後6時半～8時半、池田市中央公民館2階集会室（宮072 市 6於 ）
＊・は未定。北・南は池田駅前北会館南会館。小さい数字はお休み（祝日など） 0 ¥1 ..... 

3月後半、 4月と 11月、 12月前半は例年展示会などで公民館が使えません。 昌

行事予定 1U-l20U（士）KLEG委員会 22U（凡）ベトナムの fino旧 聞 が 来 会予定
12日llU（士） 北摂ザメンホフ祭（箕而中矢生涯学習センター。忘年会五寸会I'J) 
2005年 1凡15U（士）KLEG委員会
3)-j 4～8（企～火）第4同ア ジアエスペラン ト大会（ネパール）

11～13（企士 U）公民間ふれあい作品展 10時～5時（ LJ曜は3時まで）
19U （ 士 ）阻 ~EG 委員会 26U （ 士 ） 27 U (U）棚卸し

4月2～3（十日）エスペラント漬け合宿（六円山YMCA)
16日（十：）KLEG委員会（議長，需記，発送作業了伝い：池田）111、子半～

6月4～5（十日）第53凶関西エスペラン卜大会（点都教育主化センター）
7月23～30（十～十）第90凶世界エスペラント大会（リトアニア・ビリニュス）

31～8月7（日～日）青年大会（ポーラ ンド ・ザコパ ネ）
10月21～23（金十日）第92lr1J日本エスペラン卜大会（横浜市開港記念会館）
2006 年第 9~lr1J 日本エスペラント大会（岡山）

6月日本エスペラント運動100周年（『エスペラント日本語辞典』発行予定）
第91lr1J世界エスペラント大会（フィレンツェ・イタリア）

2007年8月4～11（＋～十）第92凶世界エスペラント大会（パシフィコ横浜）
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一 至箕面市役所

Cu vi konas ste.問。－gramon?[61) SIMA:τ鮒 iTakesi 
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Nia bab1lado(l6）交換B言込u
YUKA WA(2004.10.4) 

Malnova vojo de Kumano estis enskribita en la monda heredaJo de U¥JESCO, 
kiu estas eduka, scienca kaj kultura organizo de Unuigintaj Nacioj. La ideo de la 
monda heredaJo enhavas, ke ci可homojdefendu komunan trezoron de la homaro, 
sed la parto el la homaro ankorau ne havas tiun Ci ideon. En la 30 a de 
白eptembrode la jaro 2000, mi partoprenis en la kunveno de samlemejanoj, kiu 
okazis en la varmofont乳 urboSirahama. Mi l王undu amik吋pasi白 vojonde Nakahe一ji 

’ unu el malno 

Komence ni planis, ke ni veturos de la stacio Kii-Tanabe de JR gis Takijiri oji 
per autobuso kaj vojagos pase de Takijiri← oji ~is ¥Jati←Katuura por du noktoj k司tri
tag 。~－ Kiam mi abonis nian noktadon al gasteJo, la mastro de la gastejo diris al mi, 
ke tiu ei piano estas malebla. Ni lau la konsilo de la mas仕0 sangis la planon, ke 
ni pasos de la montopasejo Kobiro. Kiam ni pasis eirkau 7 kilometrojn sur 
malnova vojo, ni alvenis al Yukawa→ Oji, la naskigloko de la familio Yukawa. Oji, 
lciu signifas princon, estis alia figuro de avataro Kumano por protekti adorvizitantojn. 
Sajnas al mi, 1日 lamultaj de Oji estis instalitaj sur malnova vojo ekde la epoko 
I Ieian, sed Oji malprosperis iom post iom k司Jmalaperis de malnova vojo per la 
politiko de unuigo de sintoismaj temploj de la registaro Meiji，同 ar叫cauy池 山N"aOji 
m’laperis same. Je la jam 1983 tiuloka familio Y叫cawarekonstruis templon Oji. 

Ni alvenis al la varma fonto Yunomine trans la montopasejo :'v1isukosi lau la 
monte立oAkagi. Dum unu tago ni pasis Cirkaii 20 kilome 位。 ~n.

IWATA(2004.10.18) 
La familio Yukawa havas lon回 nhistorian, eu ne? Bonvolu iam rakonti plu pri 

la histrio de via familio. 

Nau tajfunoj venis al Japanio, kaj pro tio ursoj aperis anta首okulojde la homoj. 
Por japanoj, kies civilizo evoluas altgrade, Ci-jare esta自 白ignifplena,ear ni japanoj 
po羽S konstati denove, ke la naturo estas tiel granda kaj terura, ke la homoj neniel 
povas白ubi副lanaturon. 

La homoj devas kunvivi kun la naturo. Cu tiu opinio estas prava? Aiiskultante 
tiun opinion, oni t吋jugaspri gi prava. En tiu jugo trovi宮山 fieraeode la homoj, 
kaj tiu fieraeo devenas de ia konvinkigo, ke la homoj estas egala al la na加ro,aii 
ke la homoj est;1s supera ol la naturo. Kial la homoj havigis al si tian penson? 
I;a naturo neniam intence mon凶 sal la homoj sian forton kiel homoj fieremaj. 
Ciutage la naturo nur silentas, malgraii ke la homoj kiel ajn atak副会in. L::i naturo 
agadas ne laii sia volo de reatako sed n町 laiisia intema neceso. La homoj devas 
rimarki kun atentemo, en kia stato nun rstas la naturo, ear la homoj estas nur 
parazitoj de la naturo. 
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Nun abrupte mi san立ula temon, ear abrupte foriris somero kaj venis d加no.
:'v1i, parazito de la naturo, komencu ami sakeon kaj soueuon anstataii bieron. :Vli 
forlasu antaiian amaton“biero fridigita”. Kaj mi en ebrio rememoras kun sopiro 
belulinoj, kiujn mi記snun vidis iam kaj ie, kiel la viro nomata F吋isantarou en 
komikajo de Satou Sanpei. 

世？.004年ザメンホフ祭の開催予定
－和歌山（和歌山緑 ri＂.会）： 11J-:127U（土)10時30分～14時、会場：サロ ン 「会J
・公良（公良エスペラント会）： 11J-J2SU(U）、会場：会良巾ー立中央公民館
－箕而uじ棋の池m，吹川豊中合同）： 12J-JllU（土）13時、「～17時

箕両市中央生涯学習セ ンタ ー（3階講庫室）
・京都（宇治城陽，大津湖 1-h，京都）： 12J-:112 u （日）13時～16時30分京都教育文化センター
・高槻（茨木，高槻，枚占合同）： 12J-J12U（日）13時30分～16時30分高槻現代劇場（市民会館）
・大阪（大隈，堺合同）： 12)-J 12 u （日）13時～16時エビスピルAAホール木前
：神戸（芦屋，神戸，はりま合同）： 12J-:118U （土）午後神戸市青少年会的

＊ 池 刊 文 化 デ ー で 、 パ ネ ル 展 示 制4年11出（祝）～7(U)10時から4時）
・会場：コミュニティセンター（干563-00fiS池間市栄木町9-1，電話。72-751-598::l,

阪急池円！駅から北へ徒忠一10分）、搬入2U午前湯川半洋さん

＊ 池 刊 エ ス ペ ラ ン ト 会 遠 足（lOJ-J31（日））
－集合： 9時30分、阪急宝単線中111駅北改札口、解散：阪急M此神駅、 14時30分
・コース：阪急中｜｜｜駅→中｜｜｜寺→夫婦岩→中｜｜｜寺奥の院→市此紳清澄寺→出品神駅
・直前まで雨模様で参枇は9名。今年の世界エスペラン 卜大会（北京）や U木エスペラ
ント大会などで損奏したロシアのピア二スト、アンドレイ・コロベイニコフさ ん
(18歳）がいっしょに歩きました。池間エスペラント会（岩間、加藤木、島谷、 問中

丹、的l品、湯J11）以外に宝塚（藤木作子さん）と吹同の会員（佐藤守司さ ん）が参加 し
ました。

大阪府立池町北高校：
*2004年llJ-llU（月） SAT会長でア ントワープ（ベルギー）在佐のJakvoSchrJmさんが、
池円北高校の同際埋解の民業（藤本作子さん担当）へ参加。付き添い 間平正子さ ん。

生徒全員がそれぞれー門ずつエスペラントで質問。生徒の質問に 「？？段の飲み物
はコーヒー。でも亦ワイ ンが ー番好き。」と答えられました。

*2004年11J-J4U（木）ロシアの AndreiKorobeinikovさんのピア ノ演奏会が大阪府立
放課後聞かれました。生徒100名、教師20名参加。非常に好詐で、音葉の先生も絶賛
されました。特に女子生徒に（演奏と関係ない市分でも）人気が高かったようです。

終了後、エスペラントを宵い始めたばかりの司書のhと島谷が新幹線新大阪駅に
送って行き、いっしょにうどんを食べま した。アンドレイは肉は嫌いで魚と史物が
λ好物です。彼が選んだのは「秋ザケうどん定食」 でした。他の人から 「彼はとても
おしゃべりだよ」と閣いていましたが、移動中も食べて る問も、あいづちをすJつ悶も
ないほどしゃべり続けていました。

11月2::l日12:0014:00（火、祭日）ホーチミン市の F-inoKieu歓迎一品持ち寄 り砧食会
叩束問、版本律チさ ん！七fi0798-53-3965干662-0812内宮市U東問3-1-4
パークマンション409号（阪急甲東園駅から徒事2分）
12月4日（十）西尾務さん弁理十合格祝賀会
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